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B crarpe, mOoMUMMO HeOOXOAMMBIX YTOYHEHNMII K HOBeWINel IyOAuKarum
“Anfangs-Griinde der Russischen Sprache” (1731) B. E. Aaoayposa (CII6., 2014;
nog pea. C. C. Boakosa u K. A. ®uanunmnosa), B TOM uncAe B OTHOIIEHUM JaTU-
POBKU U aTpuOyIIMy, KOMMEHTapILs, ITIOAHOTH yKa3aTe el M TOYHOCTH B Iepe-
JAade TeKCTa, MPUBOAATCA COOOpa’keH!s O MPUHIIMIAX M3AAHUA U U3YUeHU
ITaMATHMKOB ITIeTepOyprcKkoy rpamMmarmdeckoi Tpajunnmu 1730-1750-x rr. B
MIPUAOXKEHNUAX IMybAnKyeTcs TekcT sarmcku B. E. Agoayposa o b u b (1737), a
TaK>Xe ITpeJAaraloTcsl OCHOBHBIE YTOUHEHN K MyOAMKaIuy pyKOIIMCHON TpaM-
MaTMKM PYCCKOTO s3blKa AKageMuueckol ruMmHasum 1738-1740 rr. B uaganuun
b. A. Ycnenckoro (Ilepsas rpaMMariKa pyccKOro sI3bIKa Ha POAHOM s3bIKe. M.,

1975).

2016 Nel



264 |

Acribia and Ameleia: The Context
(or Lack Thereof) for Vasily Adodurov’s Grammar

Knwo4yeBble coBa

B. E. A1oaypoB, 40A0MOHOCOBCKME I'paMMaTUKU PYCCKOro s3bika, 1730-e rrT.,
TEKCTO/OTN I, KOMMeHTapuii, opdorpadus

Abstract

The article offers some corrections to Vassily Adodurov’s Anfangs-Griinde der Rus-
sischen Sprache (1731), as edited by S. S. Volkov and K. A. Filippov in 2014. There is
one thing to note regarding the quality of this edition. On page 7, the editors list
the typographical errors they corrected when working with the original text. The
list they present has four items and contains a total of six errors, which are actu-
ally misreadings by the editors themselves as well as typos they appear to have
introduced during the production of the book (including that they cite pages 49
and 51 of the 48-page original). The work, produced by a team of ten, consists of
different sections: four prefatory essays; a facsimile reprint of the 1731 original; a
rendition into modern typeset with a Russian translation; two indexes; and three
supplements. These multiple parts are poorly coordinated and, overall, can be
evaluated as ranging from being somewhat acceptable to being defective. The edi-
tors knowingly and without any explicit polemics ignore the original conception
of the history of Petersburg Academy’s Russian grammar in the 1720s and 1730s
that was offered by Helmut Keipert (2002) and has been accepted by most scholars.
Whereas Keipert’s fundamental work presents multiple Russian grammars cre-
ated in St. Petersburg in this period as the product of collective work, conducted
mostly by and for German speakers, the editors of the volume under review tend
to see the Anfangs-Griinde as an individual work, an “original grammar produced
by V. E. Adodurov.” Any extensive comparison of the Anfangs-Griinde with other
early Petersburg grammars would demonstrate the dependence of this short essay
on the more profound work of its predecessors. The present edition has almost
no commentary; of the five commentaries included in the volume, two are er-
ratic, one is obvious, one shows that the editors are new to the typographical term
custos, and only one—dealing with Lomonosov’s use of examples from the An-
fangs-Griinde for his Russian Grammar (1755)—makes any sense. The German text
in modern typeset is extremely poorly prepared: in the first 23 (of 46) pages there
are 34 significant typos and omissions that take the place of the 5 typos corrected
from the original. This only underscores the observation that the 18th-century
German Gothic typeface is obscure for the editors. The two indexes are partly
unusable; not only are both full of omissions (the index of Russian examples omits
almost 10% of the forms in the original, including more than half of the words
starting with the letter Z as well as most of the examples for superlative and even
the verb form byt’), but furthermore, the ‘Index of Grammar Terms’ is not what it
says it is. The correct title would be ‘Index of Latin Grammar Terms,” for it does
not include German terms, with the result that there are no listings for terms re-
lating to phonetics, normative style, etc. The text of the 1738-1740 grammar of the
St. Petersburg Academy Gymnasium in the final supplement, although carefully
retyped from B. A. Uspensky’s book (1975), omits all of its commentaries—both
explanatory and textological —which leads to presenting without comment letter
sequences such as rereniiakh”, imennno, navodishish’, etc. The article also discusses
principles for the study and publication of the entire body of works that present
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the St. Petersburg grammatical tradition of the period from the 1730s to the 1750s.
Appendices to this article include publication of Adodurov’s note on er and er’
(1737) and the major corrections to the text of Russian grammar (1738-1740) from
the St. Petersburg Academy Gymnasium as published by Uspensky in 1975.

Keywords
Vassily Adodurov, pre-Lomonosov Russian grammars, 1730s, textology, com-
mentary, orthography

CHabny KOMMeHTapueM KJIacCHKa U HUQPHI TPOCTABb Ha MOJIAX.
Tax 6yzer 4uTaTeII0 BHATHEH, HO, YTOOBI OCTAThCA B BEKAX,

W 4106 IPOSCHUTD BCE, YTO MOXKHO, B KQXKAOU CTPOKE U MEX HUX,
U 4r06 Ha Tebs BCe CChLIANUCh, TOJKYS KJIACCUKOB CTHX,

Jo6aBb MpPUIOKEeHbs, BBeIeHe, yKa3aTe u (LITYKH TPH)

W -cioBud: nocje-, npeju-, MeXAy-, NoJ-, Haf- U IpuU-.
N3 Xpucmuana Mopzenuwmepna

B 2004 r. B oT3bIBe Ha M3aaHue “Compendium Grammaticae Russicae” (1730)
[KEIPERT, HUTERER 2002] — KIH04eBOro IaMATHHUKA paHHel aKajeMu-
yeckoil Tpaaunuu — E. D. BabaeBa 3aMeTua: “[...] MOXXHO CKa3aTh, YTO B
nocjaesHue JecATUIeTUsA n3y4eHre N0JIOMOHOCOBCKUX IPaMMaTUK PyCCKO-
ro fI3bIKa CTAJIO e/jBa JIM He caMoil OypHO pa3BUBaIOLIeNcs 00JACThIO Ua-
XpoHHOUN pycucTukn” |[BABAEBA 2004: 286]. [leiiCTBUTENbHO, TPaAULIUS,
3anoxenHas B. A. JlapunbiM u B. O. YHOerayHoM, oy 4usia B3pbIBHOE pa3-
BUTHe mocJie nybaukanuu b. A. YcrneHcKUM HaiieHHOW UM B Bubianorexe
AxazieMny HayK PyKOIIMCHOM rpaMMaTuKy 1738-40 rr., npenoioXuTesb-
HO aTpubyTtupyemoii B. E. AnonypoBy [YcneEHCcKuit 1975]. 3a npomeznmue
COPOK JIeT B PYCCKUX ¥ 3apy0OeKHBIX apXUBaX UCCJIeJOBATENISAMY (B UX YHC-
ne B. A. Ycnenckuii, B. M. )Kugos, I. Kaitniept u ap.) 661710 HaiiieHo 6oJee
7ecATH “ZOJTOMOHOCOBCKUX™ PYCCKUX IPAMMATUK U MaTepuasoB K HUM, 4TO
nossoauino b. A. Ycnenckomy yxe B 1992 1. roBOpUTD, YTO LOJIT0€ BpeMm
Ipe/cTaBaBIIas NyCThIHEH 00aCTh “IOJIOMOHOCOBCKOM”™ PYyCCKOM rpaMma-
THKY OblJIa HAa CaMOM [leJie 30HOH aKTHBHBIX TPYZOB MHOXXECTBA JIOfiei.!
B. E. Anonypos, rnaBHbli repoii kuuru b. A. Yenenckoro 1975 r., mpuobpern
CTaTyC OAHOTO U3 KJIIOYeBbIX JIAL B 3TOM IIPOLiecCce, U He TOJIbKO KaK aBTOP

1 “KaxkeTcsl, OIICaHUe PYCCKOTO A3bIKa GbUIO I0CTATOYHO OOLIYHBIM 3aHATHEM B IIEPBOi
noJ1. XVIII B. (0COGEHHO [JIsi MHOCTPAHLEB). [pAMMATHK STHX TaK MHOTO, 9TO B HUX
HeTPYZHO MOTepATh OpHeHTauuo” [YCIEHCKUI 1992: 65] (cM. epenevaTky 3Toi
pabotbl: [IDEM 1997: 437-572]).
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“IlepBOM PYCCKOW TPaMMAaTUKM Ha PYCCKOM sA3bIKe” (TOM caMOW PYKOIIUCH,
HalizieHHOU B. A. YcreHCKMM), HO U KaK aBTOpP “IIepBOTrO Me4aTHOTO ONBITA
[TeTepOyprckoii AKaZieMuy HayK B KOJIJIEKTUBHOM OMKMCAHUM IPAMMAaTUKU
pyccKoro f3bika” (TpesiecTb rpaMMaTUYeCKUX TeKCTOB 3TOTO Iepuoja B
TOM, UTO ITOYTH KaXKIbII MOXKeT B TOM MJIM NTHOM OTHOIEHWUH [TpeTeH/I0BaTh
Ha 3BaHMe “nepBoro”). “Anfangs-Griinde der russischen Sprache”,? uagannsie
[TerepOyprckoii Akazemueii Hayk B 1731 1. kak mpusoxeHue K “Hemenko-
JIATUHCKOMY U PYCCKOMY JIeKCUKOHY” (T. H. “BelicMaHOBY”), 3a mocjesHue
50 et 04eBU/IHO NepecTaly CUUTAThCA “KPaTKUM IlepecKa3oM Ha HeMeIIKOM
A3bIKe” 1[ePKOBHOCJIABAHCKOM rpaMmaTuku Menetuss CMOTpULIKOTrO® U 3a-
CJIy)KeHHO 3aHsJIM MecTo obpaslia rpaMMaTu4ecKoi Mbicau Poccuu B 1o-
CJIETIeTPOBCKOE BpeMs.

YuuTbIBas CKa3aHHOe, HAyYHOe M3/laHue 3TOr0 IaMATHUKA He MOXeT He
BbI3bIBaThb MHTepeca. [IoMelleHHbIN ¢ TOMOLIbIO CKPYINyJIe3HOrO KOMMEHTa-
pUs B KOHTEKCT Ipe/IeCTBYIOMUX U [TOCIelyIOIUX 'PAMMAaTHK 1 aparpam-
MaTUYeCKUX COYMHeHUM (TakuX, Kak 3amucka Aznoayposa o b u b 1737 r;
3anucka X. H. BuHcreiima o TpaHckpunuuu 1741 r.* unu nojieMuko-rpaMma-
TAYeCKUe counHeHUsa TpennakoBckoro, CymapokoBa U JIOMOHOCOBa KOHIA
1740 — 1750-X IT.), TIaTeJILHO MO/ITOTOBJIEHHbIH TeKCT “TlepBbix Hayan”, cCHab-
’KeHHBI} KaueCTBEHHBIM IIePeBOZIOM U yKa3aTeJIsIMU, MOT ObI CTaTh 3aMETHBIM
BKJIaJIOM B M3y4eHUe “I0JIOMOHOCOBCKMX” rpaMMaruk. Ha mepBblil B3Iz,
HoBelimmee uzaanue “Anfangs-Griinde” [Bosnkos, ®ununmnos 2014] mpou3sso-
ZIUT BIleYaTieHre UMEeHHO TaKOro — J06POTHOTO U GYHAMPOBaHHOTO — TPy/a:
4YUTaTeJIb HAUZET 3/1eCh ¥ PEIIPUHT OPUTHHAJIA, U Ilepefiady ero COBpeMeHHbIM
mpudTOM, U epeBo, M [Ba Cliel[MaJbHbIX YKa3aTess, U YeThIpe mpe/Baps-
IOLIMX CTaTbU, ¥ CIIUCOK JIUTepPaTyphl Ha 156 MyHKTOB, U TPU NPUJIOKEHHUS.
K coxasieHnIo, BHUMaTeIbHOe 03HAKOMJIEHHe C KHUI'Oil 0OHAPYKUBAET, YTO
ZI0OPOTHOCTH 3Ta JIMIIb KAXYLIAACHA, a HEMHOTHE TOJIOXUTeIbHbIE CTOPO-
HbI U37IaHUS MOYTH NTOJHOCTBIO 3aCJIOHATCA MHOTOYMCIEHHBIMU MeJIKUMU
orpexamu, I0CaJHbIMU OMUOKaMU 1 HeyIauHbIMU PelleHUsIMU.

a) datnposka v atpnbyums

I[Ipu Bceit HETOBKOCTH OT HEOOXOAUMOCTH TIPOTrOBapUBATh MPOIMUCHbIE KC-
THUHBI IPUXOAUTCA HAYATh p3360p NMEHHO C HUX. ATpI/I6y1_II/IH 1 1aTHUPOB-
Ka myOJMKyeMOro TeKcTa — 00si3aTesIbHBINA 3JIeMEeHT HayYHOTO M3JaHUS.

2 3pech U jazee TEKCT UCTOYHUKOB LIUTUPYETCS IO COBPeMeHHbIM opdorpadpuyeckum u
IYHKTyalOHHBIM HOpMaM. [TOMHMO CIelyaIbHO OTOBOPEHHbIX CIy4aeB, HCKII0Ye-
HUS JIeNIAI0TCA 715 TEKCTOB B LUTATaX U3 HOBEHMIINX UCCIIeJOBAHUI U TPAMMaTH4eCKUX
IIPHMepOB.

3 Taxk (0mu6G0YHO) 3TO COYMHEHUE 0XapaKTepPH30BaHO B [JIOMOHOCOB 1952: 859].
4 Arpubynuio cM. B [Ipunoxceruu 1 (MpuM. IX) K HacTosimier paboTe.

2016 Nel



Andrei A. Kostin

MBI MOXeM ¢ [eTCTBa 3HaTh, YTO “Bo rny6uHe CUOMPCKUX PYA. . .” HANU-
caHo ITymkuHBIM TIpU OTHe3zie B CUOUPH JKeH OCYXIeHHBIX Y4aCTHUKOB
nexabpbCKOro BocctaHus 1825 roja, HO MCCJe0OBaTeNb, TOTOBSIIUI 3TO
CTUXOTBOPEHHUE /JIsl aKaJleMUIeCcKOro u3/jaHusi, 00s13aH yKa3aTh, Ha OCHO-
BaHUU KaKUX CBUJIETEJILCTB (B OTCYTCTBUE aBTOrPadOB M MPUKU3HEHHBIX
ny0JIMKalKN) TEKCT CYUTaeTCs 6eCCIIOPHO MYIIKUHCKUM, a TaK)Ke YTOYHUTD
ero ZaTUPOBKY MO HEeCKOJbKUM INPOTUBOPEYMBBIM MCTOYHUKAM (OT 3TOTO
3aBHCHUT, HaIpuMep, olleHKa cBuzaeTenbcTBa E. I1. PocTomuuHoil 06 3Kc-
MPOMTHOM XapakTepe cTuxoTBopeHus) [Porosa 1991; 3vskoB 2009]. Ilo-
nobHble yKa3aHUs TeM OoJiee HeOOXOAUMBI, KOT/Ia pedb UZIET O TEKCTe, OMY-
6JIMKOBaHHOM aHOHMMHO, CBU/IeTeIbCTBA U UCCJIe/IOBATeIbCKIe MHEHUS 06
aBTOPCTBE U BpeMeHHU CO3/JaHu A KOTOPOr'0o HeOJHO3HAYHBI.

Hogeiimue n3zfateny pycCKOM nevyaTHOM rpamMMaTtuku 1731 roza orpa-
HUYUBAIOTCSA B OTHOLIEHWM ee aTPUOyLUU U JaTHMPOBKU €IMHCTBEHHOM
¢pasoii: “Tpaktar «Anfangs-Griinde der ruflischen Sprache» 6b11 Hanucan
CTyZleHTOM®> AKa/leMU4yeCcKoro yHupepcutera Bacunuem EBnokumoBruem
AnonypoBeiM Mexay 1729 u 1731 rr. u ony6aukoBan B CankT-IleTepOypre
B 1731 r.” (c. 7);® HUKAKUX CBUJETEJbCTB UJIU OTCHIJIOK K UCC/IeZIOBAHUAM,
NOJTBePKAAONUMM 3TH CBeJleHUd, B KHUre He NPUBOJAUTCA. Mexay Tem,
OHM He TOJIbKO He BIIOJIHE TOYHBI, HO Y O4YeHb OTYeTJIMBO IIOKAa3bIBAIOT
OJIMH U3 OCHOBHBIX M3bAHOB KHUI'M — UTHOPUPOBAHUE HAXOMAOK, CHesaH-
HBIX UCCJIeZIOBaTeI MU 10JIOMOHOCOBCKUX PYCCKMX IPaMMAaTHUK MOCJe KHU-
ru B. A. Ycrerckoro 1975 r., B pe3yJibTaTe 4ero aBTopaMu Co3zaeTcst oopas
B. E. AnonypoBa Kak BbIIaI0IIerocs HayYHOIo TeHus, 3aKIaAbIBAIOLEero B
TOM YHCJIe OCHOBBI PyCCKOM IpaMMaTHUyeCcKOi MBICJIH.

CnenyetT OTMETHTD, YTO CIY)KeOHBIX IOKYMEHTOB MeTepOyprckon Axa-
JleMUH HayK, OTHOCALIMXCA KO BpeMeHH IOATOTOBKY U U37aHu “BelicMaHo-
B JIEKCUKOHA” U YKa3bIBAOIMX HA IPAUYACTHOCTL AZIOAYPOBA K CO3[AHUIO
“Anfangs-Griinde”, He usBectHo. [loyiroe BpeMsi aTpuOyLus 3Ta CYMTAIACh
OCHOBAaHHOW Ha mpejjaHuw; Juib B 1975 1. B. A. YcreHCKWl Ipe/oI0KWI,
YTO JIOCTaTOYHBIM U “BIIOJIHE IOCTOBEPHBIM” ABJIETCSA NO3/Hellllee yKa3a-
Hue I. ©. Munnepa B “Hcropuu IleTepOyprckoii AkazieMuu HayK”, coobIa-
fomtero: “[B mpusoxeHuu K Homepy CaHKT-eTepOyprcKux BeZIOMOCTel OT

5 YVIMeHoBaHUe AZIOAypPOBa CTyZeHTOM A7 1731 r., koraa 6bL1u co3zans! “Anfangs-
Griinde”, cBsI3aHO C TEPMUHOJIOTMYECKO# IPO6IeMoii: mocie 1729 r. B IITATHBIX U
IJIaTeXHBIX BeIOMOCTSAX OH, KaK U IPyrue COTPYHUKY AKaZileMUU HayK, paHee Gury-
PUPOBABIIIHE KaK “CTyAeHTbI”, He YIIOMUHAETCs B 3TOM JOJDKHOCTU HH Pasy; B I0O0M
ciy4ae, 06beM 3TOro OHATUSA HUKAK He CBA3aH C COBPeMeHHbIM — B 1731 1. Anozy-
POB, KaK U IpyTue “ CTyAeHThbl -COTPY/HHUKY, He ciymras jexiuii [KocTuHA 2016].
Bosiee KOPPEKTHBIM GbIIO GbI BhIpaXkeHHUe “COTPYAHHK, UCIOTHAONIMIT TepeBOAdeCKYe
006513aHHOCTH .

¢ 3pech u nanee (xpoMe IIpunoxcenus 2 1 IpUM. 25) HOMeD CTPaHUIIBI B CKOOKAX OT-
ChIJIaeT K PelleH3UPyeMOoMy U3JJaHuIO.
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21 nexabpsi 1728 1.] 6bLJIO TaKXKe YKa3aHO, YTO ellle HaXOAATCS B Ievaru: |. . .|
HeMel[Kasl U pycCcKas rpaMMaTHhKa, KOTopas yXe ouTu rotosa. Hauaro Tax-
e [leyaTaHue HeMelKOro, JaTUHCKOT0 ¥ PyCCKOTO JIEKCUKOHA |. . .| ABTOpOM
(Verfasser) ykazaHHO¥ rpaMMaTHKH ObLI T-H AfonypoB. OHa cocTosina Bce-
rO B HECKOJIBKUX JIUCTAX, U XOTA COZepKaJa JUIlb HadaJlbHble OCHOBaHUSA
pycckoro si3bika (Anfangsgriinde der russischen Sprache), Ho He Obia nuIe-
Ha CBOMX NOCTOMHCTB. Ee HameyaTanu B 4°, 4TOOBI MPUILJIECTH K CJIOBAPIO”
[Munnep 1890: 170].” ITonHass OCTOBEPHOCTD 3TOTO CBUJETENbCTBA (0CO-
GeHHO — ero AaTUpYIolell YacTr)® MOXKeT ObITh OCIIOPeHa, U B TIePBYIO Ove-
peZb — BBy HAX0/l0K U uccienoBanuii I. Kaiinepra konua 1980 — Hauana
2000-x rr., yBeHuaBmuUxcA usganveMm B 2002 I. pyKONUCHOU rpaMMaTUKHU
“Compendium Grammaticae Russicae” 1731 roga [KEIPERT, HUTERER 2002].
DTOT TeKCT, Ipe/CTaBAAININIA OO0l ITepBble pa3ziesbl 0OIUPHON PYCCKOi
rpaMMaTUKH, COXPAaHUBIIUICSA B 3a1ICU HA HEMELIKOM sI3bIKe U BbIIIPaBJIeH-
HBbI HeCKOJIbKMMM II0YepKaMU COTPYJHUKOB AKaJeMuu HayK (OCHOBHasd
4acThb NPeANON0KXUTeNbHO NTprUHajexxuT M. IIIBaHBUIlY; MHOTOYKCJIEeHHbIe
VICTIPABJIEHUS U JIONOJIHEHUS CZeJaHbl HenJeHTUUIIMPOBAHHBIM “Kpac-
HbIM rioccatropom” — M.-JI. IlymaxepoM WU [PYTrUM IpeACcTaBUTEJIEM
PYKOBOACTBAa AKajeMuu, a Takxe ANOAYyPOBBIM), UHTEPECeH TeM, YTO OH
TII0Ka3bIBaeT, a) HACKOJIbKO KOJIJIEKTUBHOW U Ba)KHO B TOM YHCJIe 7151 PyKO-
BOZICTBA AKaJieMuu HayK Oblya paboTa 1o CO3/JaHUI0 PYCCKOW rPaMMaTUKK
B IIePBBIE T'OJIbI CYIIeCTBOBAHUSA 3TOI0 YUPEXKAEHUS; 6) YTO KIFOYEBYIO POJIb
B 3TO#1 paboTe UTpajiy He “IPUPOAHBIE” PYCCKUe, a BHIXOALBI U3 HEMEIKOs-
3BIYHBIX 3eMeJb; B) YTO ONMyOJIMKOBaHHbIE B cOCTaBe “BeiicMaHOBA JIeKCH-

7 OpwryHa Ha HeM. f13.; lepeBo/| Moif; cp. nep. b. A. Crapocruna: [MUsEP 2006:
588]. B. A. YcreHCK1ii IUIIb CChUTAETCS Ha 3TOT OTPBIBOK, He IIUTHPYs ero
[YcneHckuit 1975: 8, mpum. 2]. CTOUT NPUBECTH OPUTHHAIBHBIN TEKCT Ta3eTHO-
ro 06bABIeHNA (HEMeLKUil — B OpuruHanbHoi opdorpaduu): “Sonst sind noch
wiircklich unter der Prefle|. . .] eine Teutsche und Ruffische Grammatic, welche
beynahe vollig fertig ist. Auch hat man angefangen an einem Teutschen, Lateinischen
und Rufischen Lexico” [SPZ 1728: 440]. “B npouem, medyaraercs ere |. . .| HeMenKas u
poccuiicKasi rpaMMaTHKa, KOTOPbIe IIOYTH COBCeM rOTOBBL. Takox/e HayaT HeMeLKHI,
JIATHHCKUH U poccuiickuii nekcnkon” [CITEB 1728: <3>].

8 CBuzeTesbCTBO MuJepa peznonaraeT KaK CylecTBeHHYIO 4acThb aTpUOYLIMHU TOXKIe-
CTBO MeX/y HaredataHHbIMU B 1731 1. “Anfangs-Griinde” u rpaMMaTrKo#i, 0 KOTOPO#
B ra3eTHOM 00bsIBJIEHUM KOHIA 1728 T. c00611[aIoCh, YTO OHA yiKe MOYTH rOTOBa (He-
Merkas Gppasa “welche beynahe vollig fertig ist” oTHOCHTCS GECCIIOPHO K €MHCTBEH-
HOMY COYMHEHHUI0 — I'PaMMaTHKe PYCCKOTrO A3bIKa HAa HeMelKoM f3bike (“Teutsche
und Rufische Grammatic”; cp. 06pa3oBaHHOe 110 TO¥ jXe KOHCTPYKLMY Ha3BaHUe
M3[aHHO¥ 10-(PaHIly3CKH 1epBoii eTepOypreKoil meyaTHON rpaMMaTHKK PYCCKOTO
s13bIKa — “Grammaire Francoise et Russe en Langue moderne” (1730)). HccenoBanust
I'. Kaiinepra nokasaiy, 4To 0106HOE OTOX/IECTBIIEHIE HEBO3MOKHO: “Anfangs-
Griinde” 6bU1M HanMcaHbl He paHee 1731 1., MOCKOJIBKY He TOJIBKO B 3HAYMTEbHON
CcTeneH! OCHOBaHBI Ha KoJileKTuBHOM “Compendium Grammaticae Russicae”, B pabote
HaJl KOTOPBIM AZIOZlypPOB BBICTYIIAJI KOHCYJIbTAHTOM, @ He aBTOPOM, HO ¥ YYUTBIBAIOT
BHeceHHy!0 B “Compendium” B Hayasie 1731 rosa peakTOPCKYIO IPaBKy HEU3BECTHOTO
“KpacHoro riaoccaropa”.

2016 Nel



Andrei A. Kostin

koHa” “Anfangs-Griinde” 6b114 B CBO€i OCHOBE COKpAIleHHBIM H3JI0KeHeM
0OLIMPHOI KOJIJIEKTUBHOW IPAMMATHKH, TPUYeM IOTOTOBIEHHBIM B OYeHb
C)KaTble CPOKU (XPOHOJIOrMYecKas IMOCJefloBaTeJbHOCTb IByX I'PaMMaTUK
GeccriopHa: crepBa, He paHee Hadazna 1731 r., 6w co3nan “Compendium”,
U JIMIIb 3aTeM — C Y4eTOM IpeJJIOKEeHHBbIX B HeM YTOUYHeHUH, He 1o3xe 1
uioH#A Toro xe roga’ — “Anfangs-Griinde”).

Kak nokassiBaer I. Kaitnept, cam ¢axT TOoro, 4to AZ0aypoB ObLI JIU-
II0OM, OTBe4yaBIIUM 3a TeKcT “Anfangs-Griinde”, He BbI3bIBaeT COMHEHUS;
MeX[y TeM, paboTa ero HU B KOeM CJIydae He MOXXeT OLleHMBAThCs KaK caMo-
cToATenbHbIN TPyA: “Korza AnoaypoB B cBoeM oT4eTe B Akaziemuto 1737 1.
SICHO TOBOPHT, 4TO OH “verfertiget” (B pycCKOM mapaJijieIbHOM TeKCTe “COYH-
Hun”) “Anfangs-Griinde”, eMy He MOTJIO He OBITH O4€BUIHBIM, YTO OH CTOUT
Ha nievax [layca u IIIBaHBHLIA, KOTOpBIE, B CBOKO O4epe/ib, He NMyCKasACh B
IeTanu, Takxe 6oJiee UM MeHee 3aMMCTBOBAJIM “U3 Pa3JIMYHBIX aBTOPOB”.
“Compendium”, ABNASCh UCTOYHUKOM yAMBUTEBHO OOBIIOrO Yrcia ¢par-
MeHTOB “Anfangs-Griinde”, ybexxnaeT Hac, YTO Ha3bIBAaThb UX MPUHATHIM
BhIpaXKeHUeM “aZioflypOBCKasi rpaMMaTHUKa” B CMbIcJie Ge3yCcJI0BHOrO, pac-
IPOCTPAHSAIOIIErocs Ha BeCh TEKCT aBTOPCTBA, He#omycTUMO~ |[KEIPERT,
HUTERER 2002, 122]. ToBopst 06 otyere 1737 r., I. Kaiinept umeeT B BUZAY
pamopt, nofanHblil AnonyposbiM 1. A. Kopdy B 1737 1. B HemeIKoM Tek-
CTe 3TOr0 OTYeTa, HalMCaHHOM COOCTBEHHOH PyKO# AZIOfypoBa, TPy Hax
rpaMMaTH4YeCcKUM NPUJIOKeHreM K “BeliCMaHOBY JIeKCUKOHY” ONHUCAH TaK:
“zum Beschluff desselben [Lexico] eine kurtze Ruflische Grammatic unter
dem Titel: Anfangs-Griinde der Ruflischen Sprache, verfertiget” [KEIPERT,
HUTERER 2002, 29].° TTepenaya ciioBa “verfertiget” (moAroToBmII) B PyCCKOM
BapuaHTe OTYeTa CJI0BOM “COYMHUI” (“COYMHMUI A HalleyaTaHHYIO IIPX OHOM
JIEKCUKOHE COKPALeHHYI0 PYCCKYI0 PaMMATHUKy Ha HEMeLKOM fA3bIKe, KO-
Topas umeert ciaenyoomuid TuTyn: Anfangs-Griinde der Russischen Sprache”
[CTI® APAH. ®. 3, om. 1, N2 860, 1. 35 06.-36]'!) He HOMKHA BBOAUTH B 3a-
6nyxnenue. B XVIII Beke coueTaeMOCTh U 3HaYeHUe IJIaroyia “COYMHUTE”
OB HAMHOTO IIKpe, YeM B COBPEMEHHOM s3bIKe; 3HaueHHe TBOPYECKOTOo

DTHUM 4YKCIIOM JIATUPOBAHO NPeJNCIOBHe K BelicMaHOBY JIeKCHKOHY, r7e“Anfangs-
Griinde” ynoMHHAIOTCs KaK FOTOBAs 4acTh CJIOBAPS.

Opur.: CII® APAH. ®. 3, om. 1, N2 860, 1. 24 06.-25. I. Kaiirepty, KaK 1 HOBeHAIIM
ny6mukaropam “Anfangs-Griinde”, ocranach Hen3BecTHa ero ny6imkauus 0. X. Ko-
nenesud [KoneneBnd 1990], conepikaias ykasaHus ¥ Ha pAJi IPyTUX MaTepuaros,
BAXHBIX /U1 6Guorpaduu Azonyposa. [TOCKOJIBKY TEKCT IIUTAT MOATOTOBJIEH MHOIO T10
PYKOIIMCH 10 3HAKOMCTBA C 3TOI CTaTheld, IPUBOAsIIEN JIMIIb PYCCKUIA TEKCT OTYeTa,
HpY UTHPOBAHUH UCTIONb30BaHa JBOMHASA OTChIIKA. BriepBble OTUeT yIOMAHYT U UC-
nonb3oBaH IT IT. TIEKAPCKUM [1870: 507].

1

S

—

Pycckuii TeKCT OTYeTa 3aMucaH MICAPCKIM [I0YePKOM; YTBEPXKAATh OAHO3HAYHO, YTO
OH COCTABJIEH CAMIM AJIO/IyPOBBIM, a He TIepeBe/IeH KAHIEISPCKUM TIEPEBOAYUKOM C
HEMELKOTO0, HeJIb3sL.
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aKTa BOBCe He ObIJIO /17151 Hero leQUHUTUBHBIM, YTO ZIEMOHCTPUPYIOT U YIIO-
TpebJieHus B pacCMaTPUBaeMOM JJOKyMeHTe.

Josozsl I. KaiinepTa 0 KOJIJIEKTUBHOM, a He UHAWBUAYAIbHOM, aBTOP-
crBe “Anfangs-Griinde” 6blIM TPUHATHI UCCIEOBATEISMU 0JIOMOHOCOB-
CKUX rPaMMaTHK; BO BCAKOM CJIy4ae, le4aTHbIEe CIIOPbI C HUM 110 3TOMY BO-
IIPOCY MHe He M3BeCTHBI; BCe aBTOPBI pelleH3ui Ha n3gaHue “Compendium’a”,
yrnoMmuHatomue “Anfangs-Griinde”, ucrnonb3yoT GopMyJIUPOBKHY, TIIATEb-
HO 006xozsIIe Bompoc aBTopcTBa.'® TloyoxeHne 0 HEMOCPeCTBEHHOM 3a-
BUCHMOCTH Te4aTHON rpammaruku 1731 r. or “Compendiuma” (Ho, mo-
BU/JUMOMY, He O KOJUIEKTUBHOM aBTOPCTBE) OBLIO MPUHATO PaHee U OJHUM
M3 aBTOpOB HoBeiimero u3znanus “Anfangs-Griinde”, ero OTBeTCTBEHHBIM
cexperapem H. B. KapeBoii, B paboTtax koTopoi 2011 I. MOXHO BCTPETUTh
yTBepxaenue: “«Compendium Grammaticae Russicae» mociyxun 0CHOBOH
IS KPaTKOTo rpaMMaTideckoro odepka B. E. AnonypoBa «Anfangs-Griinde

12 “CouynHeHHbIe Ha HeMellKOM fi3biKe cueThl” (in Teutscher Sprache gefiihrte
Rehnungen); “Kpome 03HaueHHbIX TPYAOB [epeBe 4 [. . .] TP BTOPOM H3aHUU
HeMeL[KVsl [PAMMaTHUKK COYMHIII HOBbI epeBop oublsi” (Ndchst diesem sind noch
volgende Piecen von mir ins Russische iibersezet worden: . ..] Die zum Gebrauch
des hiesigen Gymnasii ververtigte Teutsche Grammatic, wie dieselbe zum zweyten mahl
aufgeleget wurde); “onucanue counHeHHbIX oT Mcaaka BpykHepa yHUBepCaIbHBIX
conueuHbIx yacoB” (Isaac Bruckners Beschreibung einer Universal-Sonnen-Uhr);
“n3bsacHeHKe PU3NUECKUX SKCIEPHMEHTOB, COUMHEeHHOe rocrofutoM Kpadrom”
(Das Hn. Professor Kraffts Erkldarung der Physicalischen Experimente); “MexaHuky,
counHeHHYI0 oT I'Ha ITpodeccopa Kpadra” (Das Hn. Professor Kraffts Mechanic);
“HbIHe IepeBOXY s COYMHSeMYyI0 oT I'Ha mpodeccopa Ditnepa Apudmeruxy” (Jetzo
iibersetze ich die Arithmetic des Hn. Professor Eulers); “B Tom [Poccuiickom] coGpa-
HUM HaXOZAIINXCS [IEPCOH COYMHEHHBIE IePeBO/bI CIIYILIAI0 1 [0 BO3MOXXHOCTH B
YeM HazIexuT ucrpasns” (mein Méglichstes zur Verbesserung der Ubersetzungen,
die daselbst vorgelesen werden, beytrage) (CII® APAH. @. 3, om. 1, N2 860,

1. 35 06.-37; 24 06.-26 [KonENEBKY 1990: 91-92]; HeMelkuii TeKcT B opdorpadun
MO/TMHHYKA).
1.

=

“T'paMmMaTHyYecKuii 04epK, TPUI0XKEeHHBIH K TaK Ha3blBaeMOMY BelicMaHOBY JIEKCHKO-
Hy”; “TlepBasi IlevaTHas rpaMMaTHKa PYCCKOTO A3bIKA AJIs1 HeMeLKOSA3bI9HOH ayJUTOPHHY,
IpUJIoXKeHHas K BelicMaHOBY siekcUKOHY (1731): K 9TOMY JIMHTBUCTUYECKOMY IPOEKTY
B. AzoziypoB nMer camoe IIpsIMOe OTHOIIeHKe”; “TpaMMaTHKa, IIPUIoXKeHHas K Beficma-
HOBY JIeKCUKOHY” [BABAEBA 2004: 287, 288, 290]; “kpaTKoe OIucaHle PYCCKOro A3bIKa,
n3ziaHHoe B 1731 1. B priIokeHNUH K BelicMaHOBY JIeKCUKOHY”; “KPaTKUH rpaMMaTiye-
CKuUIl ouepk, HarlevyaTaHHbIN B IPUJIOXKeHUH K BelicMaHoBy excukoHy” [XKuBOB 2004B:
145]; “rpammaTuyeckas pabora, [. . .|Jkotopas [. . .] mpeacrasisieT cob60¥ COKpaIeHHbII
BapuaHT «Compendium’a»”, “nepBas pycckas rpaMMaTuKa, HarleyaTaHHas B Poccuu u
BBIIIE/IIIAS B KauecTBe NpUioxeHus K Jlekcukony BeticManna” [PANEBA 2005: 87, 89].
TTokasarenbHo, 4To Borpoc 06 aBroperse “Anfangs-Griinde” B cBsi3u ¢ myGnukarmei
“Compendium. . .” 06x0A1TCsl MOTYaHKeM B oarotosienHoM E. B. BabaeBoit mox pex.
B. M. ’KuBoBa HoBelilleM KOMMeHTapuu K “Poccuiickoii rpammaryke” JIoMOHOCOBa
(“Akazemust HayK u3zaeT BeiicMaHOB JTeKcHKOH (1731) ¢ mpuUiIoXeHHBIM K HeMy Kpar-
KUM 04epPKOM PyCCKO# rpaMMaTuKy; roroput «Compendium Grammaticae Russicae»”
[JTomoHOCOB 2011: 737]). OTHOCSAMIy!OCS KO BpeMeHH 710 u3aanus “Compendium
Grammaticae Russicae” nosemuky B. A. Ycnenckoro ¢ otkazoM I'. Kaiinepra Ha3bIBaTh
npsiMo aBTopa “Anfangs-Griinde” cm. B [YCHEHCKuI 1992: 147].
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der Russischen Sprache» (1731)” [KaPEBA 20115: 11].*OnHako B o4epke
Toro xe aBrTopa “B. E. AonypoB u popMupoBaHue rpaMMaTHIeCKON Tpa u-
uuu B Poccuu nepBoit nonoBuHbl XVIII Beka”, IOMeIleHHOM B pelieH3Uupy-
emoM usgannu (c. 30-36), aTa mHPopMarus ucdezaet Bosce: “Compendium
Grammaticae Russicae” onuceiBaeTcs 37ieCb KpPaTKO JULIb KaK O/JMH U3 OIbI-
TOB IPaMMaTU4ecKoi paboThl B AKa/leMUH HayK, HUKAaK He CBA3aHHBIN C
o4epkoM B “BeiicMaHOBOM siekcuKoHe”; 6osee Toro, “Anfangs-Griinde” nps-
MO 0XapaKTepu30BaHbl KaK “OpPUTMHAJIbHOE IPaMMaTHYecKoe COYMHeHHe
B. E. Anonyposa” (c. 31-32). Hukakux cjeJ0B 3KCITMLIUTHOU NOJIEMUKHU C
nosunuei I. KaiinepTa B KHUre 0OHAPY)XUTh He yIaeTcs.

Taxkum 06pa3om, MPUBOAUMAS B U3JaHUU MHPOPMALIUS O BpEMEHH C03-
JlaHVS 1 aBTOPCTBE MyOJIMKYeMOTro TeKCTa He TOJIbKO He BepHa (OH /J0JKeH
aTpubyTUPOBAThCs He KaK OPUTMHANBHBIN TPyA Afoayposa 1729-1731 rr.,
a KaK MO/JIrOTOBJIEHHBIN UM B TIepBOM MoJioBrHe 1731 T. HA OCHOBAaHWH KOJI-
nektuBHoro “Compendium Grammaticae Russicae” xpaTkuil ouepk),® HO
CO3HATeJIbHO BBOAUT YUTATeNsd B 3a0JyK/leHue YMOJTYaHUeM pe3yJbTaToB
M3BECTHBIX aBTOPAM MCCJIeZI0BaHUIA B OJIb3y UX COOCTBEHHOW KOHI[EIIINY,
B KOTOPOM PAaBHOBeJUKUN JIOMOHOCOBY “BBIJAIOLIMICA PYCCKUN y4YeHbIH,
IIPOCBETHTEJb, TOCYAAPCTBEHHBIN U OOIIeCTBEHHBIN /esiTellb, MaTeMATHK,
bunoor, nepeBoAYNK, )XyPHAJIUCT, IeZlaror, HoYeTHbIH akafeMuk MiMnepa-
TOPCKOM AKazeMuu Hayk” (C. 5) BBICTyIIaeT KaK “KyJbTypHbIN repoit XVIII
CTOJIeTHSA, TBOpell U HOBATOP, KOTOPBIM OJHUM U3 MePBBbIX PYyCCKUX JIIOJen
TIOHSJI, 9YTO ZOOUTHCS BCEOOIIero yBakeHus U M3BeCTHOCTH, BBICOKOTO T10-
JIOXKeHU B 00IeCTBe MOXKHO He TOJIbKO 3HaTHBIM IIPOMCXOXA€HKEeM, yCIIel-
HOI1 IPU/IBOPHO MJIK BOEHHOI CJIYKO0#, TUIHOM NPeJaHHOCTHIO CHIIbHBIM
MUDAa Cero, HO ¥ UHTeJJIeKTyaJbHOM, HAyYHOU AeATeJbHOCTBI0” (€. 29).

0) lNoarotoBka TeKcTa

®yHnameHTOM 060 Hay4dHON MyONMKALMM MaMATHUKA CIYKUT ero TeKCT,
TJIaBHOe TpeGOBaHKe K MOATOTOBKE KOTOPOTO (M/ET Jii pedb O AUMIOMaTHIeCKOH
Tepesiaue KaXkJI0i OMUCKY, MyHKTYallMOHHOTO 3HAKA, BBIHOCHOU OYKBBI, MM 00

14 Tlepenaya TOTO e Te3uca B IOJHOM TeKCTe AUCCePTAliy U cTaThe “CTaHOBIIeHHE Tpa-
JIULAY TPaMMaTHYeCcKOro ONUCAHUsA PyccKoro sA3bika (1730-1750-e Ir.)” mo3Bosisier
HPe/IoJIOKUTh COMHeHHe: “B MoHorpaduu, npezsapsiomeii nznanue «Compendium
Grammaticae Russicae», T. Kaiirepr ykasbIBaet, 4To 1myGIMKyeMblil UM TEKCT 10-
CITy>KHJT OCHOBOH /1T HAIMCAaHHOTO TTO-HeMeIKU rpaMMaTideckoro odepka B. E. Ano-
nyposa (1709-1780) «Anfangs-Griinde der Russischen Sprache»” [KAPEBA 2011A:
25-26; 20118: 102].

15 B HacToIIel perieH3nH, C y4eTOM KOJUIeKTUBHOro aBTopcTBa “Anfangs-Griinde”,
A7noziypoBy aTpHOYTHPYIOTCS TOJIBKO Te pparMeHThl FPaMMaTIIeCKOTro IPUIIOKeHUS
K BelicMaHOBY JIEKCHKOHY, KOTOpbIe He Haxo/T cebe cooTBercTBHil B “Compendium
Grammaticae Russicae”.
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aJlanTaly CTapoOro TeKCTa K HOBOMY asipaBuTy 1 opdorpadyecKoil/ myHKTyalu-
OHHOH CHCTeMe) 3aKJI04aeTcs B TIATeJbHOCTH U HEYKJIOHHOM CJIeIOBAHUU Bbl-
paboTaHHBIM Ty6IMKATOPOM MpUHIKITAM. K coXkasieHunI0, B OTHOIIEHUH U TOTO, 1
Apyroro HoBefinree n3nanue “Anfangs-Griinde” He BbiZilepXX1BaeT KPUTHKH.

[Ipexze Bcero, KaXxeTcs CTPAaHHBIM 3KCIIMLIUPOBAHHBIN U3AaTeNAMU
IOAXOJ K NMOJATOTOBKE TEKCTA. Y)Ke B MePBbIX CTPOKAaX KHUTU CKAa3aHO, YTO
OH “BIIepBbIe MyOJIUKYeTCs |. . .] B COBpeMeHHO# TaTUHCKO# rpaduke” (c. 5),
3aTeM Ipe/araeTcs CYNTaTh HeZIOCTATKOM PENPUHTHBIX My6nukanuit 1969
1 1983 rr. [DREI GRAMMATIKEN 1969; WEISMANNS LEXIKON 1983]' To, 4yTO
B HUX “TeKCT HAaOpaH rOTUYECKUM MPUOTOM, MAJIONIOHATHLIM COBPEMEH-
HOMY uuTaTeno” (c. 6). I HakoHel], paboTa 10 MO/IrOTOBKE TeKCTa OXapak-
Tepr30BaHa CIeAYIIUMU CJIoBaMu: “HuTaTesro IpejajiaraeTcsa He OfuH, a
TPU «BapUaHTa» |...] Tekcra [. . .] Bropoi’” — TeKCT Ha HeMeLKOM fA3bIKe B
COBpeMeHHOU rpaduke, IpeCTaBIAONINI COO0 pe3ynbTaT BHY TPUA3BIKO-
BOTO nepeBo/ia [FIKOBCOH 1978: 17],'8T. e. «11epeKOAUPOBKU» YCTAPEBUINX U
MaJIONIOHATHBIX COBPEMEHHBIM YU TATEJIIM TOTHYECKUX CUMBOJIOB (paKTy-
pbI) C MOMOIBIO JTaTUHCKUX rpadem. [TogobHass paboTa Oblyia BIMOJIHEHA
«BPYYHYIO» y4aCTHUKaMu IpoekTa” (C. 6).

CroJb nblmHast GOPMyIUPOBKA MO3BOJISET CieJIaTh HEXUTPBIN U YAPY-
YaIONIMI BBIBOA: YYaCTHUKAMU M3/IaHUSI KOMIIBIOTEPHBINM HabOp'® TekcTa,

16 B cirydae ¢ MOC/IeJHUM U3/IaHUeM U B OCHOBHOM TeKCTe, U B CIIUCKe JUTePaTyphl
ny6smkartops! “Anfangs-Griinde” ommbo4HO yKa3bIBarOT AaToM Bbhixoaa 1982 ., B
KOTOPOM ObLJT BBIIYIIIEH TOJILKO [ePBbIil TOM My6JINKALMU U3 TPEX BBIMYCKOB.

17 TIepBbIil ¥ TPETUIA — 3TO, COOTBETCTBEHHO, PETIPUHTHOE BOCIIPOU3BeZieHNe 1 PYCCKHUiA
nepesos. — A. K.

18 TIpuBeneHHas CChIIKA HA cTaThio P. O. Iko6coHa “O TMHIBUCTUYECKHUX aCIeKTax
nepeBozia” B JAHHOM CJIy4ae HeyMecTHa, IOCKOJIbKY B Hell 1071 “BHYTPHA3BIKOBBIM
IepeBOAOM” IOHUMAETCS “UHTepPIpeTaLys BepOaIbHbIX 3HAKOB C IOMOIIBIO APYTHX
3HaKOB TOTO JKe A3bIKa”, KOTZia IS Ilepeladil CeMaHTHKH “HCIONb3YeTCs TG0 Apyroe
CJ10B0, GoJiee WM MeHee CHHOHUMUYHOE [IepBoMy, Ji60 napadpasa” [IKosCoH 1978:
17]; o npuMeHeHNY pa3IHYHBIX rpadudeckux (Jaxe He opdorpadpuyecKux) cucTeM
peun 31ech He uzet. — A. K.

¥ TTo-BUAVIMOMY, “BPy4YHYI0” O3Ha4aeT “He BHIYMTAHHBIN [10 aBTOMATHIeCKH PACIIO3-
HaHHOMY CKaHMPOBaHHOMY BapuaHTy” . CTOMT 3aMeTUTb, YTO CIMYEHUe CIIMCKA JII,
OTBETCTBEHHOCTh KOTOPBIX 3a IOATOTOBKY Pa3/IMYHbIX Pa3/ieIoB U3/jaHNsA YKa3aHa B
PeaKIMOHHOM NPe/ICJI0BUM, U JIUILL, IePeYMCIIeHHBIX B [0JIe OTBETCTBEHHOCTH Ha
060pOoTe TUTYJILHOTO JIHCTA, TI0KA3bIBAET, YTO yYaCTBOBABIINX B IIO/ITOTOBKE TEKCTOB
0. B. Jle6enieBy 1 M. I'. MaMaTtoBy pejakTOpPbI He CIUTAIOT OTBETCTBEHHBIMY Y4aCTHHU-
KaMy u3ziaHus. I1pu 3ToM OAroToBIeHHoe Ipy yyactiuy M. I'. MaMaToBo#i B kauecTBe
npunoxenus (c. 233-254) BocnpousBesieHHe TEKCTA T. H. “TPaMMaTHKU AZIOZypoBa”
1738-1740 rr. o [YCNEHCKUM 1975] — BBI3bIBAOIMI HAUMEHbIIIee YK CJI0 HapeKa-
HUI pa3iell KHUTH. Bo3pakeHue BbI3bIBAET JIUIIb BEIOPAHHOE PeJaKTOPAMU PelleHe
IPUBOAKTE TEKCT 110 He3HAYUTeLHO OTCTYMAOIIel OT OPUTHHANA MyOIUKauu (CM.
Ipunoscenue 2), a He pyKONUCHOMY MOATMHHUKY; TP 3TOM (€3 TeKCTOIOTUIeCKIX
npuMeyaHuii B. A. YcneHckoro, B OTCYTCTBUE KOTOPBIX TEKCT BO MHOTHX MeCTax
TepseT CMBICIT; KaK ObI TO HU ObLIO, HCKaXKeHNs1, BHECEHHbIE B TEKCT BBIOPAHHOTO HC-
TOYHHMKA NPY NOATOTOBKE PELeH3UPYeMOro N3/JaHNsl, MUHMMAJbHBI.
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HareyaTaHHOTO KaXXYIIMMCS MM MAaJIONOHATHBIMZ HeMelKuUM LIpudpToM
XVIII Beka, mpezcTaBiseTCs CaMOCTOATENbHON 3aCIyrou. YIeauB CTOJb
MHOTO MecTa pedJieKcuu Haj mpobieMaMy COOTHOLIEHHS MeYaTHbIX rpa-
GUK pasHBIX 3M0X, COOCTBEHHO MPUHIMIAM MyOJIMKAIUU U3/JATeH OTBO-
IAT JUIIb HECKOJIBKO CTPOK: “Bce ocobeHHOCTH aBTOpCKOU opdorpaduu u
IYHKTyal[iH, B TOM YKCJIe yABOEHHe COryacHbIX (cp. HeM. Heralim — pycck.
TepacuMb), 6blM coxpaHeHbl. CoxpaHeHa XapakTepHas Ajis «Anfangs-
Griinde» KOHTaMUHAILIMSI HEMEIIKOW W JIATUHCKOW QUIIOJIOTMYeCKOU Tpazu-
IIUU — <HeMocJie/oBaTebHOe» HaluCaHue Ha3BaHUU Majiekeid U HeKOTO-
PBbIX TPAMMATHYeCKUX TEPMUHOB TO C IIPOIUCHOM, TO CO CTPOYHOU OYKBBI”
(c. 6-7).

[IpYHLUIIBI 3TY B M3/laHUX HEOZHOKPATHO HAPYIIAIOTCS, IPUYeM B TOM
4uCJIe, KaK KaxeTcs, U IOTOMY, YTO y U3/iaTesiell HeT I0CTaTOYHOT'0 HaBbIKa
YTEeHUS TeKCTa B CTapOi HeMeIKoW medaTHOH rpaduke. Tak, B epBOM ke
npeanoxenun “Anfangs-Griinde”, npezBapsiomeM pyccKywo a3byKy cjoBa-
mu “deren [Buchstaben. — A. K.] Bildung und Nennung folgende ist”, mpo-
nucHasg N B cioBe Nennung, NO-BUAUMOMY, B CUJIy HEINPUBBIYHOCTH AJIf
nybJIMKaTOPOB ee TOTUYEeCKOTO BapuaHTa, nepenaHa kak “K” (c. 94; opur.,
c. 3%). Bo ¢pase “Aus angefithrten Exempeln 1aft sich schon ersehen” cio-
BO ersehen N3-3a HEUETKO MTPOTIEYAaTAHHBIX B HEM JIBYX MePBbIX OYKB? 1, 1MO-
BUZIMMOMY, HEIIPUBBIYKY K HAJIUYUIO y “TOTMYECKON~ 2z HUKHEro BBIHOCA
nepeznaHo Kak zu sehen (c. 108; opwur., c. 10). MoHo mosnarath, YTO UMeHHO
HeIPUBBIYKOHN K YTEHUIO TOTUYECKOTo mpudTa ciesyet 00bsACHATH Habop b
BMeCTO d B CJIOBe oder; ¥ BMeCTO d B cJioBe dergleichen, unv nun BMecTo nur®
¥ 1p. B psne ciydaeB 3TH OMMOKU OTPAKAIOTCS HA COMPOBOXK/AIONIEM ITy-
6auKaIuio nepesoze.?*

2 YnorpebieHne IPUMEHUTEBHO K [Ie4aTHOH (ppaKType BhIpaXKeHUs “MaIONOHATHBIN
wpudT” NpeAcTaBIsAeTcss O4eHb HeyAauHbIM, IIOCKOJIbKY, C OZHON CTOPOHBI, XapakK-
TepusyeT OCBOEHHE ee KaK YTO-TO CIOXKHOE, a C IPYTOil — OTKA3bIBAET COBPEMEHHBIM
YUTATEJISIM B CIOCOOHOCTH TOJIYYUTh STOT HaBbIK. KaXkeTcs, B MOJ0OHBIX CIIydasnx
cTonsio 6bI TOBOPUTH He O “BHYTPHA3BIKOBOM IepeBozie”, a 06 “obJierdeHuu 0603peHust
TeM, KOTOpble He IIPHUBBIKIN” K HeYacTo UCIOIb3yeMoMy B o6uxoze mpudry (popmy-
JIMPOBKa 3aUMCTBOBaHa U3: [CPEZHEBCKUI 1866: 18]).

R

37iech 1 fiajniee COKpalieHue “OpHur., C.” OTCbUIaeT K CTPaHuUIle B OPUTMHATIbHOM U3~
nannn “Anfangs-Griinde” 1731 r.
2!

N}

B neyaTHOM noMHHKKe (MCOIb30BaH ak3eMiuisip BAH 1731/4) Bropas Gyksa (7)
6J1esiHasi, HO XOPOLIO YUTAEeTCsT; B MOHOXPOMHO# KOIIMYM OHA MepecTaa YiuTaThCs.
2

&

“npe oder Bee hinzusetzet”: opur., ¢. 12, cp. c. 112; “dergleichen sind nun gom® das
Hauf”: opwr., c. 20, cp. c. 128; “welche Worter allein in Singulari und welche wiederum
nur blosserdings in Plurali decliniret werden” (opwr., c. 22, cp. c. 132; KypcuB MOii. —
A.K)).

Taxk, ¢ppasa “deren Bildung und Nennung folgende ist” nepeBezneHna kak “o6pazoBanue
1 0603HaveHIe KOTOPBIX BBIMJISUT CliefiylomumM o6pazom” (. 95; cp. B COBpeMeHHOM
Habope “Kennung”; mpaBuibHO GbUI0 ObI “U300paKeHue 1 Ha3BaHHe KOTOPBIX. . .");
“Aus angefiihrten Exempeln laft sich schon ersehen” — xak “IIpuBesieHHbIe IprMe-

N
b
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CaMbIM APKMM IIpUMepOM HeBHMMaHUs u3jareseil K rpaduke u co-
Zlep>)KaHUI0 OPUTMHAjia MOXeT CJIYXUThb Ilepefiaya Ha MepBOW e CTpaHu-
e B coctaBe mpejsaraemMoro “Anfangs-Griinde” andaBurta Ha3BaHUSA PyC-
cKoit 6ykBbI I. B TO BpeMs KaK B OpUT'MHAJIe MO/ HEl OTYETINBO YUTAETCS
“Hlagol”, B coBpeMeHHOM Habope 3TO cjI0BO Tepenano kak “Glagol” (c. 94;
opur., c. 3). Mexay TeMm, poHeTHYeCcKasi XapaKTePUCTHKA PYCCKOW OYKBHI I,
nepezatonieil kKak GpuKaTUBHBIN (%), TaK U B3PBIBHOH (g) 3ByKH, — OZIUH U3
caMbIX MHTepecHBIX pparmeHToB “Anfangs-Griinde”, HeM3MeHHO IpUBIIe-
Kaloluil BHUMaHKe 1cclefioBaresiell, B TOM YKCJle M HOBeHIINX u3jaresei
3TOW rpaMMartuku (cp. c. 6, 33, 40, 42). B kauecTBe HOPMAaTUBHOTO YTeHUs
“Anfangs-Griinde” mpezamucbiBaloT GpUKATUBHBINA BapuaHT (Cp. MepBBIN
npumep: “Tepacums, lief} Heraflim”), a 1711 B3pbIBHOTO TIpe/iIaraloT BBECTU
ocobyto O6ykBy I. [ToaTomy u B ajdaBUTHOI Tabjuie B Ha3BaHUU OYKBbI [
3aKOHOMepHO UCIONIb3yeTcs muTepa H, nepenatomas GpUKaTUBHOCTh. DTa
HeolpaBJaHHasi (M WUAyLlas HalepeKop 3asiBIeHHBIM MyOJUKAlMOHHBIM
NPUHIMIIAM) 3aMeHa JIMTepPbl B TAKOM OTBETCTBEHHOM (parMeHTe, KaK aj-
baBuT, CBUIETENBCTBYET, KaK KaXKeTCs, He TOJNBKO O MJIOXOM 3HaKOMCTBE
my6JIMKAaTOPOB C TOTUYECKOU MeYaTHOW TPaduKOM, HO U O KpaliHe HeOpesx-
HOM peZlaKTUPOBaHUY U3JaHUS.

3asBJIeHHBIN B PeIUCIOBUY JUIJIIOMAaTUYeCKUI NPUHIUI NOJTOTOB-
K1 TekcTa (“Bce 0COOEHHOCTH aBTOPCKOUM opdorpapuu v NyHKTyauuu |. . .|
ObLIN COXpaHeHb!”), TPeOYIOIIW OT U3aaTesisi MAaKCMMaJIbHOM TIIATeIbHO-
CTH, peayjr30BaH B KHUTE TaK, YTO 3aCTABJIET CIATATH ITO MyOIMKATOP-
CKOe pellleHUe KpaliHe HeyZauHbIM. [Ipex/ie Bcero, cnuyeHre OpUruHaia u
COBpPeMeHHOro Habopa MOKa3bIBaeT, YTO B HEMEIIKOM TeKCTe WCIIPaBJIeHbI
SBHBIE ONeYaTKy, IIPA TOM YTO B IIPeIUCIOBUU 3T KOHBEKTYPbI OTOBOpe-
HbI TOJIBKO JIJISl PyCCKOTO NepeBojia: “ABTOpPBI CTPEMUJINCH [. . .| mepeBecTu
TeKCT HAMSATHHUKA [. . .] MaKCUMaJbHO BJIM3KO K OpUruHany [. . .| IIpu pabo-
Te HaJl TeKCTOM ObLIM MONpaBJieHbl HEKOTOPbIe SIBHbIe ONeYaTKu, a NMeH-
HO: cebmbuauias BMecto cebmbuuias (c. 11), epebens BMecTo 2pebHs (c. 49),
Socrates BMecTo Socrate (c. 51), omunbo4yHOe yrnoTpebieHre » BMECTO % B Ta-
61MIax v HeKoTopsle Apyrue”? (c. 7). O TOM, HACKONBKO (HE)TIaTeJbHON
Ob11a paboTa c TEKCTOM, MOKHO CYZIUThb XOT#1 ObI 10 TOMY, YTO IPUBe/IeHHbIIH
3/leChb CIIMCOK OIeYaTOK HeBepeH B KaXX/I0M M3 4eThbIpex caydaes. Ha c. 11
OpuWrMHaJa TUIHsAS OyKBa HabpaHa B CJIOBe cesmbuauias, a He cebmbuauas

PBI 103BOJISAIOT YBUZAETh” (C. 109; cp. B coBpeMeHHOM Habope “zu sehen”; mpaBUiIbHO
6b110 GBI “. . . 103BOJISAIOT 3aK0unTh”); “dergleichen sind nun moms das Hau” —
“MOXXHO CpaBHUTb, Hanpumep, oMb (das HauR)” (c. 129; cp. B coBpemerHOM HaGope
“vergleichen”; mpaBuibHO 6b1I0 ObI “IIOAOGHOTO Poja, HaIpUMep. . .").

2 CaezieHHs 00 OCTaJIbHBIX UCIPABJIEHHBIX ONleYaTKaX M3aHKA MOXKHO IT0JIyIUTh JINLIb
P CIMYeHNK OPUTMHANA U COBPeMEHHOro Habopa: 3a IBYyMS UCKIII0UeHUAMHU (CM.
IpuM. 27 U C. 278) TeKCTONOTHYeCKUI KOMMEHTapUH B U3ZIaHUH OTCYTCTBYeT.
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(¥, COOTBETCTBEHHO, BePHBIM OyZIeT UTeHHe c8Ambuuds); HalucaHue zpeoHs
BCTpedYaeTcs Ha C. 26, a He 49; c10BO ‘Socrates’Ha c. 27 (a He 51%¢), B cOOTBeT-
CTBUHU C JIATUHCKOY HOPMOM, HalleyaTaHo ¢ OTYeT/INBOM ‘s” Ha KoHILe. Hako-
Hell, YIIOMAHYTOe “omub04YHOoe yrnoTpebieHre » BMECTO & B TabaMLax ?’Ha
CaMOM [ieJie CBUZIETEIbCTBYET O HEBHUMAaHUY M37iaTeliell K MPUPTy OpuUru-
Hasa. [leso B ToM, uTo pycckuid mpudr “Anfangs-Griinde” ucnonb3yer a1 s
JUTepy ¢ BepxHUM BbIHOCOM ('b), a 1uTepy & MOJHOCTHIO IIOMeIaeT B BbICO-
Ty CTPOYHBIX (b); TAKMM 00pa30M, B HECKOJIBKUX CIy4asx B Tabaunax (CM.
opur., c. 14, 18, 24) npu MpoNOKEHHBIX TAOJIUIHBIX JUHENKAX, AeHCTBH-
TeJIbHO, BeDXHUM 37IeMEeHT OKa3aJICA IPUIIOAHAT U He IPOIevaTascs, 0T4ero
6ykBbl umetoT Biuj (b). Mexay TeM, TOCKONbKY OCHOBHOH /i depeHIIrab-
HBI NTPU3HAK /IBYX JIUTEP — BBICOTA MA4Thl — COXPAHETCs, TOBOPUTH 00
oleyaTKe B 3TUX CJIy4asax HeyMeCTHO.

HeGpexHOCTh, IPOSABUBIIASACA B PeJAKTOPCKON CTaThe, ONMUCHIBAIOLIEH
NPUHIUIBI U3[JaHKSA, B [IOJIHOM Mepe OTpas3ujach U Ha caMoM Tecre. OT-
CTyIJIeHUS OT NPUHILIMIA TOYHOTO CJleJOBaHUS aBTOPCKOW opdorpaduu u
NYHKTYalMy Ha CBePeHHbIX MHOI0 23 cTpaHuuax (c. 94-138; opwur., c. 3-25)
BCTpeYaroTCs B 001Iel cokHOCTH 461 pas, B mpezenax ot 4 1o 81 Ha cTpa-
HUIY. B 3TO 4MCI0 BXOAAT He TOJBHKO OTHOCUTEbHO 6e300u/HbIe CIydan
IPONYCKA UJIM 3aMeHbl 3HAKOB NpPeNVHAHUs, HelloC/leI0BaTeIbHOCTb NPU-
MeHeHHSl KypCcuBa WJIM COXpaHeHUs HANMCAaHUA CTPOYHBIX/TPONUCHBIX
OyKB, B 11€JIOM OTYaCTH MPOSCHAIONIYE TeKCT U MPUOJIMKAIOIUe ero K Co-
BpPeMeHHOMY YMTaTes0. 3HauMTeIbHO BaXkKHee, YTO BCero JIUIIb Ha 23 cTpa-
HUIAX (B TeKCTe, HEMHOT'MM IIPeBbIIIAIONIeM YCJIOBHBIM aBTOPCKUM JIACT)
HomyIeHo 34 rpyObIX OMIMOKY (OTeYaTKK, HeBepHbIe YTeHHS U IPOIYCKH). 2

%6 B opuruHa’e Bcero 48 crpanuil. [TockobKy A 26-i U 27-11 CTpPaHUL] OPUTHHA-
JIa yKa3aHbl OTCYTCTBYIONIMeE B HeM HoMepa 49 u 51, MOXHO IPeANoNoXUThb, 9TO B
JIaHHOM CJIy4yae OTChLIKA CleJlaHa K paboyeMy KOMIIbIoTepHOMY aiity, cozepikaliemy
HeMeLKUi TeKCT (HauMHAIOMUIiCcA B OPUTHHAIe CO C. 3) Ha YeTHBIX U PYCCKUI — Ha
HeYeTHBIX CTPAHUIAX (TIPH 3TOM B CUET CTPAHUI] UAYT OT/eIbHBIA TUTYJIbHBIN JIHCT 1
€ro IycToit 060pOT; TaKUM 06Pa30M, COOTBETCTBHS CTPAHMUL] OPUTHHAIA ¥ 3TOrO O1-
JIMHTBaJIbHOTO daiisia 6yAyT coCTaBIATh Iporpeccuio: 3=3, 4=5, 5=7, 6=9 [...] 26=49,
27=51). BO3MOXHO, CIIMCOK OMeYaToK COCTABJISJICS B /1B 9Tama: OO0 MariHaivm B
HeM COOTBETCTBYeT Pa3HOOOH B [0Ja4ye OIMKOOYHbIX U UCIIPABIeHHbIX BAPHAHTOB: B
[IEPBOM U YeTBEPTOM CJIy4asix OLIMOOYHBIN BapHAHT yKa3aH BIiepe/i; BO BTOPOM 1
TPeTbeM — B KOHIe.

2

N

D10 Xe YTeHIe OTMEYeHO B OTHOM U3 TEKCTOJIOTMYeCKUX IPHMedaHuii, K Habopy
crpanuiibl 18 opurunana: “B opurunane omm6o4Ho b” (c. 124).

N
53

TIpuBesly OCHOBHbIE U3 HUX, IOMUMO y)Ke YKa3aHHBIX: Ha C. 94 (OpHT., C. 3) B CIIUCKe
IJIACHBIX: “a, €, U, 1, 0, 3 oder y” nponyuieHa Gyksa “0”; Ha ¢. 104 (opwr., c. 8) B criucke
MOATUTJIOBBIX COKPAIeHUI PaCKPBITHe COKPAIleHUs “OfKD” HabpaHo Kak “Oredeckiii”
BMecTO “OTevyeckb” OpUrMHAJA; COKpaleHue “IIppKp” opuruHazia nepefaso Kak
“IIpoxb”; Ha c. 116 (opur., c. 14) B TONKyIOIel NepeJadye rpaMMaTHIeCKO OMOHUMUU
“npunbxHbIXs yaeHnkoBs derer fleiffigen Schiiler und die fleifigen Schiiler” npormy-
IleHO 3HaYeHue BUHUTesbHOrO naziexa (“und die fleiffigen Schiiler”); va c. 132 (opur.,

c. 22) B ONKCAHNH TPEThero CKJIOHeHus, K Kotopomy “Anfangs-Griinde” otHoCAT
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Jl7ist TEKCTa C e AMHCTBEHHBIM (MleyaTHbIM!) BApPUAHTOM MOI06HOE Ka4ecTBO
TIOJITOTOBKY JIEKUT JJaJIeKO 33 TPaHbIO JIOOBIX CTAHAAPTOB, IPUMEHIEMbIX
He TOJIbKO B HAyYHOM, HO U Ta3eTHOU pelakType.?

B) KOMMeHTapui

Eme onHuM 006s13aTebHBIM WJIH, BO BCSIKOM CJIy4yae, O)KU/JaeMbIM 3JIeMeH-
TOM HAy4YHOUW MyOJMKALUY MaMSATHUKA, IOMUMO aTPUOYLUH, JATUPOBKU U
TI[ATeJIbHO TOJTOTOBJIEHHOTO TeKCTa, CYMTaeTcs KoMMeHTapuil. [Ipu3HaoT
€ro BaXXHOCTb U HOBe#mve usnarenu “Anfangs-Griinde”. Yka3biBasi Ha Hel0-
CTaTK¥ MpeabIymux (penpuHTHBIX) MyOIMKaluil 3TOro counHeHus [DREI
GRAMMATIKEN 1969; WEISMANNS LEXIKON 1983|, MOTUBUpYIOLMe UX TPYZ,
OHHU 3aMeyaloT: “B mepeusnanusax «Anfangs-Griinde» 1969 u 1982 rr. orcyT-
CTBYeT CIPAaBOYHO-MHPOPMAIMOHHBII ammapar, HeoOXOAUMBIN 1 dddek-
TUBHOM MCCJIe/I0BAaTeIbCKON PabOThl ¢ TEKCTOM (MHAEKChI, KOMMeHTapuu)”
(c. 6). O6 MHzEKCAaX NPUETCS CKAa3aTh OT/IeJIbHO HUJKe; YTO KacaeTcsi KOMMeH-
Tapus, TO OH He TOJIbKO He BbIZIeJIeH B CAMOCTOATEIbHBIN pa3zies u3/laHusl, HO U
NIOCTPaHUYHbIe CHOCKY NTPUBe/ieHbl HOBEMIIMMU U3/jaTe MU JIUIIb NIATh Pa3.

W13 3TUX NATU IPUMeYaHU OTHOCUTENbHO YIa4HbIM MOXHO ITPU3HATh
JIMIIb OHO — cZeaHHoe Ha c. 107 k mpeasnoxeHHoMy “Anfangs-Griinde”

CyILIIeCTBUTENIbHBIE, 3aKaHYMBAIOLIVeECS Ha -5 B HOMUHATHBE U Ha -4 B T€HETHBE, BO
¢pase “Alle Worter so folglich hiernéchst zu selbiger gehoren sind Generis Feminini”
TIPOIIIEHO CJI0BO gehdren, a B TaGJIMLe STOTO CKIOHEHHS B [I. II. MH. 4. BMECTO Bep-
HOTO M OPUrMHaJIa HabpPaHO M% (T. e. BeDHOII pu3Haetcs popma souadms). U3
MHOTOYHMCJIEHHBIX ONeYaToK puBe/ly Hanbosee Kypbe3Hyto: Ha c. 118 (opur., c. 15)
BMmecto “asinbKa der Hofemeister (sic! — A. K.)” opuruHana HabpaHo “AanpKa der
Hosemeister” (pUYMHOI MOIJIO CTAaTh Hepa3IMyeHue HAMMCAHUH f 1 s ODUTMHATILHOTO
mpudra). Bee 5t1 onmbky Habopa ¥ MOATOTOBKYU TeKCTA COXPAaHEHbI PYCCKUM Iepe-
BOJIOM.

2

3

[l cpaBHeHHA MOXKHO YKa3aTh, YTO B IIPEBHIMIAIOIIEM CBePeHHBIH MHOIO GpparMeHT B
BOCEMb pa3 OCHOBHOM TeKcTe “KpaTKoro pyKoBozCTBa K KpacHope4uto” u3 “IToaHoro
cobpauus counneHuit” M. B. IOMOHOCOBA [1952: 89-378] nomo6HbIX OMKOOK /01y-
1IeHO HeMHOTUM Gosblne (40). [l TeKCTa OTHOCUTEIbHO HeGOJIbIIOro 06beMa CoIo-
CcTaBUMOe YKMCIIO OMMBOK MpUHUMaeTcs (Ha rpanu $oJia), eciy OH my6IIHKyeTcs: Brep-
Bbl€ U €70 UCTOYHUKOM CIIy)XUT PYKOIIUCh, X TO JIULIb B TOM CJIy4ae, eciy My6IuKaTop
pabotai o GpoTokonusm 6e3 GpU3NIECKOi BO3MOKHOCTH 0OpAIIeH s K HOATMHHUKY
[KnBoB 1991]. Mexzy TeM, Aake B IOATOTOBIeHHOM B. A. YcneHckuM 110 GOTOKO-
UM (C pyKOIHCH, H300HIIYIOIIel OMMCKaMK 1 UCTIPABIEHUSIMI) TEKCTe 'PAMMaTHKI
1738-1740 rT., HECKOJIBKO IPEBHIIIAIOIIEM CBEPEHHBII MHOIO GparMeHT HOBeMIIero
uananus “Anfangs-Griinde”, HerouHoCTe# (rpaMMaTHYeCKy 3HAYMMBIX OIIeYaTOK;
NPOIYCKOB CJIOB; HEBEPHBIX YT€HUIA) ¥ KOJIMYECTBEHHO, M Ka4eCTBeHHO HeCPaBHUMO
MeHbIIe, 4eM Y my6iukaTopoB nedarHoro “Anfangs-Griinde” (cm. IIpunoscenue 2).

Ha cBepeHHbIX MHOIO /IeCSITH TIePBLIX CTPaHMIIAX BbINONHeHHOH I'. Karineprom
ny6ukaruu “Compendium Grammaticae Russicae” (BAH F 250, ¢. 1-18) [KEIPERT,
HUTERER 2002: 137-146], oTpaarolieii TeKCT ¢ MHOTOUUCIeHHbIMU BAPUAHTAMHU He-
CKOJIbKUX T104ePKOB, MTO/I00HBIX HeBePHbIX YTeHUI MOXXHO HAWTH TOJIBKO 7iBa (c. 142,
crpoka 3: fSmotrjet — BepHO fsmotrjetj; c. 145, crp. 2-3: “gvor a, o v. u” — BepHO “g vor
a, o und «”; BepHBIII BADHAHT NPUBeZIeH B TeKCTOJIOTMYCKOM IPUMeYaHNH).
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CITHCKY CJIOB JKEHCKOro poja, 00pa3oBaHHBIX C MOMOIIbI0 CyPpOUKCOB U3
CJIOB MY)KCKOTO poZia (koposesa, 20cnoxa, X034uxa, 1beuya, nosapuxd, 6o-
2UHS, XBACMYHLA; CM. OPUT., C. 9). KOMMeHTaTOpbI 3aMeyarT: “3TU MMeHa
MpaKTU4ecKy 6e3 M3MeHeHUs Mops/aKa nepemnucanbl M. B. JIOMOHOCOBBIM B
«Marepuanax k ‘Poccuiickoit rpaMmmaTuke’»”. IIpu Bceil BaXKHOCTH 3TOTO CO-
NocTaBJeHus, He oTMeyeHHOro B. H. MAKEEBOM [1961: 107], ocTaeTcs He-
MOHATHBIM, YAAJI0Ch U HOBeHmuM u3zatensam “Anfangs-Griinde” cnenatpb
Apyrue JONOJHeHUs K UCTOPUM UCT0Ib30BaHU A JIOMOHOCOBBIM I'paMMaTu-
YeCcKOro ouepka u3 “BelicMaHOBa JIeKCUKOHA”; IOYEMY TOJILKO OJJHO IOMa-
JI0O B KOMMEHTapuK; a TakXe II04eMy B HeM He 0Ka3aJics Ipe/iCTaBJieH BOBCe
COTIOCTABHUTEIbHBIN MaTepHa netTepbyprcKoil rpaMMaTUydecKon TPaauIiy
nepeoii monoBuHbI X VIII Beka.*® He pemraet nocjenHei npo6ieMbl ¥ BKITIO-
YeHHas B TOM clieliasibHas cratbs H. B. Kapesoit “B. E. Anonypos u ¢op-
MHUPOBaHNe rpaMMaThyecKoi Tpaaunuu B Poccuu nepsoit nonosunb! XVIII
Beka” (c. 30-36), 6osibInas YacTh KOTOPO# MOCBsIIeHa UMMaHEHTHOMY OITH-
CaHMIO TpaMMaTU4eCKUX B3IJAJ0B AZIOAypOBa, a He COMOCTaBUTEbLHOMY
aHanusy.*!

[Tpumeuanue Ha c. 99 k Tekcty “b Wird nicht pronunciret, jedoch
gleichsam als ein Custos zu Ende eines Worts [. . .] beibehalten” (opur., c. 5),
TOJIKYSl TPUBHMAJIBHBIN CJIy4ail MCIIONb30BAHUS U3/1aTeIbCKOM JIEKCUKH 00-
MUPHOM IUTaTOM cTaTbu “Custos” u3 cnoBaps Azenysra 1811 r. u 3ameua-
HueM: “Ilo-Buaumomy, B. E. AnonypoB xoTen nokasars, 4to 6ykBa b Moria
03HayaTh KOHell rpadryuecKoro cJoBa”, CyIecTBeHHO 00eJHseT cofiepyKaHue
KOMMEHTHUPYeMOro OTpbIBKa.>?

30 Tak, A7 CIUCKa CTI0B “KOpOJieBa, rocroxka. . .” I'. Kaiineprom BoccTaHAaBIMBAETCSA
ero reHeTH4ecKas cBA3b ¢ rpaMmaTukoi M.-B. Iayca, “Teutsche Grammatica” (1730)
M. IlIBanBuIia, pykonucsio “Compendium Grammaticae Russicae” 1 T. H. rpaMmaTi-
koii I'penunra [KEIPERT 1995; KEIPERT, HUTERER 2002: 88-89, 176].

Ec/i1 He CYNTATh YMEIIAIONIErocs Ha IBYX TePBBIX CTPAHUI[AX KPaTKOro 063opa
PaHHUX NeTepOYPrcKUX aKaZieMIdecKHX 'PaAMMATHK, CONIOCTaBUTENbHBII MaTepyar
TpeZICTaBIIeH 3/1eCh NATBIO CIy4YasMu, IPHYeM JIUIIb B OHOM JaeTcs TOYHAsA OTChUIKA
K COOTBETCTBYIOIIeMy MaTepuaiy (0 Xxapakrepe npousHomenus I' B “Poccuiickoit
rpamMmaTuke” JIoMOHOCOBA).

3

=

32 TIoMMMO COMHUTEJIbHOW OPHeHTALINY M3/jaTesiell Ha HOpPMaTUBHBIN CJIOBapb HaYasa
XIX Beka /71 XapaKTepPUCTUKU HeMeLIKOTo si3blka KoHLa 1720 — Havana 1730-x (cp.
yOUIICTBEHHYIO XapaKTePUCTHKY MaleKTHO OKpaleHHOrO sI3bIKa 13zaTeseit “Beiicma-
HoBa JiekcrukoHa” y I. @. Mumnepa [1890: 170; 2006: 588]), oT™meuy, 4T0 BBIGpaHHAs
B KOMMEHTAapHU MO/IaIbHOCTb HeBePHA. AZIOZYPOB He “110-6U0UMOMY, XOmel HOKA3aTh,
4yro b Moxem 03HaUaTh KOHeI] CJIOBA”, @ IPAMO YTBEPXK/AET, YTO UCIOIb30BaHKE
3TO¥ GYKBBI B GUHAIBHOI MO3UIMH T0A06HO M31aTeIbCKOMY 00bIYat0 TOBTOPSATH
iepBble GYKBBI O/JHO# CTPAHUIIbI Ha HIDKHEM I10J1e [pebiylieil (Tak ohopMIeHo U
opurnHaipHoe n3nanue “Anfangs-Griinde”; HoBefiiuve U3aaTeny KyCTO/ He COXpa-
HSIOT). DTOT KOHBEHI[MOHAIbHbII 00bI49ail AZI0/[ypOB OT/IMYAET OT OLPABAAHHOTO
(BBOzuTCS cnoBamu “bisweilen auch. . .”) ciyyas ucnonb3oBauus b B cepesiviHe €I0Ba
epes riacHoit (nodsemo). KOHBEHIIMOHATBHBINA XapaKTep yrnotpeGieHus b B KOHIIe
€JI0Ba MOAYEPKHYT AZI0yPOBBIM B 3anucke 1737 r.: “Ko BceM CJI0BaM, Ha COTJIACHYIO
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Hakowertl, kommeHTapuii “B opurunaie 6yksa b orcytcreyer” (c. 98),
cnenanHbli K TekcTy “b Wird wie ein halb verschlungenes J ausgeschprochen”
(opwr., c. 5), He COOTBETCTBYeT [eCTBUTEIbHOCTU: b OTUETINBO YUTAETCS
U B [IeYaTHOM OpPHUTHHAJIe, U B IPUJIOKEHHOM K U3/laHuI0 KonuH (C. 48), u B
GOJIBIIMHCTBE IPYTUX BOCIIPOU3BejeHMii opurnHana “Anfangs-Griinde”;**no
TeXHUYeCKOW 0COOEHHOCTU pernpuHTa OyKBa MPOMYyIIeHa JIUIIb B COCTABe
Toma, u3znanHoro B B. O. Ya6erayHoMm [DREI GRAMMATIKEN 1969]. D10 06-
CTOSITeJILCTBO 3aCTABJISAET 3aAyMaThCs, HA KAKOM 3Tare paboThl U B KAKOM
o6'beMe UCI0JIb30BAJICS IeYaTHbII OPUTHHA.

r) CnpaBoYHbIM annapar

Kak y>xe cka3aHo, OJHUM U3 JOCTOMHCTB CBOEr0 TPy/ia HOBelillie U3zaTenu
“Anfangs-Griinde” c4MTaOT MPUCYTCTBHE B HEM “CIIPaBOYHO-UHPOpPMALIU-
OHHOT'O ammnapaTa, Heo6xoauMoro s 3pdeKTUBHOI KCCIeJoBaTeNbCKOM
paboThl ¢ TekcToM (MHAEKCOB)”. JeiicTBuTensHO, A. A. Berymko-Kamnesu-
yem, M. B. KopsbimeBsiM 1 K. B. MaHépOBOW 711 KHUTU cocTaByeH “VIH-
IleKc rpaMMaTudeckux TepMuHoB «Anfangs-Griinde der Ruflischen Sprache»
B. E. Anonyposa” (c. 186-188), a H. B. KapeBoii — “MHJeKc pycCKUX Npu-
MepoB «Anfangs-Griinde der Rufischen Sprache» B. E. Anonyposa” (c. 189-
200).

K coxaneHuo, HU A1 ONHOTO U3 yKa3aTejeld He IpUBeJileHbl IPUHIN-
bl COCTaBJIEHUS WM NpaBUJja MCIOab30BaHUA. Ecaim o ToMm, 4TO HOMepa
B yKa3aTenax Ha . 186-200 OTChINIAT K CTPAaHULIAM OPUTMHAJIBHOTO W3-
NlaHUS, MOXHO JI0TaZlaThCsl 110 OAHOMY M3 IpUMeYyaHui Ha C. 8, a B KauecTBe
OCHOBaHMS /11 BKJIIOUeHN B M3laHUe yKa3aTessl PyCCKUX TPUMePOB MO3X-
HO MPUHSATH TOT TE3UC, YTO “00beKTHUBHOE HCCIIeIOBaHKe KOpIIyca mpruMe-
pOB B rpaMMaTHKaxX PYCCKOTO f3blKa, HANMCAHHBIX He Ha PYCCKOM f3bIKe,
BCer/a NnpejicTaBjseT HOBbIe U COZlepKaTeslbHble CBefleHus 711 UCTopuye-
CKOM JIEKCHKOJIOTMHU U JieKcuKorpaduu” (c. 11), To Heo6XOAMMOCTb TOSIB-
JIeHWs B M3[JaHUU “MH/IeKca rpaMMaTHYecKUX TEPMUHOB” He 000CHOBaHa

KOHYAIUMCS, 710 8ceo0ujemy 00bikHOBeHU0 Ha KOHIIe TOCTaBIseTCs”; KYPCUB MOY;
cM. Ipunoscenue 1), a B rpammatiike 1738—1740 rr. ¢ anesuisitueil K Hemy e Oyzer
NpeaJIoXeHO “IIOYUTATh ceil 3HAK B Hallei a3byKe 3a M3JUIIHUIA [. . .| exesn 6bI OH
U3 YUCIA HALUX JIUTEp 00ujum coznacuem GbUI BBIKIIIOYEH, TO Obl [. . .] He mpou3o-
IIJIO OT TOTO B N300pa)XeHNHN HAIIMX Pedeil InTepaMy HUKAKOi HeCmocoOHOCTH
[Ycnenckuit 1975: 96] (KypcuB Moii; cM. Takke: [IBID.: 35-36, 177-178]). MoxHO
661710 GBI 106aBUTB, 4TO B “Cyzie pOCCUICKUX MicbMeH” JIOMOHOCOB cpaBHMBaeT b Ha
KOHIIe CJI0Ba C “TIATBIM KosiecoM” [JIOMOHOCOB 1952: 388].

3

&

1) [WEISMANNS LEXIKON 1983: <61>]; ucniosib3oBaHa i poBast KOIUs U3JaHAST

B cobpannu BaBapckoii rocynapersentoit 6ubnuorexu: http://daten.digitale-
sammlungen.de/~db,/0004,/bsb00047114 /image 61; 2) Liudposas xonusi Gporo-
KOIUY 3K3eMILIsipa U3 cobpanus Bpuranckoit 6ubnuorexu: https://books.google.ru/
books?id=COYzZAQAAMAA].
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BoBce.** CTOUT CKa3aTh, YTO Ha3BaHUeE 3TO HETOYHOe: IIPUJIOKEHHBIH K 13-
NaHUIO yKa3aTesb CJIe0BaJo Obl 03ariaBuTh “VIHAEKC rpaMMaTU4YecKUx
TePMUHOB Ha JIATUHCKOM f13bIKe”, IOCKOJIbKY B HEr0 He BKJII0OYeH HU OZIVH U3
aKTHUBHO HCIONb3yeMbIX B “Anfangs-Griinde” HeMenKUX rpaMMaTUYeCKUX
TepMuHOB. OPOHTAIbHASA CBEPKA TeKCTa OPUTMHAJA C yKa3aTeseM [I0Ka3bl-
BAaeT, YTO er0 COCTaBUTEJN MCIOJIb30BaM UCKIIOUUTETHHO GOpPMaIbHBIN
NPUHLUI 0TOOpa: B MH/EKC BOLILJIK JIMIIb CJIOBA, HabpaHHbIe B OPUT'MHA-
Jle TaTUHCKUM (JIETKO BU3yaJIbHO BBIYJIEHSEMBIM B OCHOBHOM HEMEIL[KOM
TekcTe) mpupTOM. Mexy TeM, KpaTKoe OIMUCaHUe PYCCKOW rpaMMaTHUKH
1731 r., KaK BepHO 3aMeyal0T M3JaTesid, ObLIO CO3JAHO B “YHUKAJIbHOU
CUTyallMM TONUA3BIYHOCTH U NOJHUKYJIBTYPHOCTH, CIOXUBILIeWcs B AKa-
neMuu HayK” (c. 220; cM. Takke C. 12) B epBble FOZbI ee CyIlleCTBOBAHNUS,
Y OJIHUM M3 CyILeCTBeHHBIX CJeJCTBUNA 3TON CUTyalluu, OTpasuBIIeiicd B
IepBBIX aKa/JeMIYeCKUX M3AaHUAX, CTAJ0 B3aUMHOE BIIUSHNE JIATUHCKOU
U HeMelKOW TepMHMHOJIOTHU (B Cly4yae C IPaMMaTH4eCKUM TEKCTOM ycC-
JIO)KHSABIEeCs XUBOU Tpaguliviell IePKOBHOCIABAHCKOM rpaMMaTiku®). B
“Anfangs-Griinde” MOXHO BCTPETHUTh U MPsSIMbIe YKa3aHUs Ha Jy0JIETHOCTh
(“mit denen Numeralibus oder Zahlen”, opur., c. 21), u U3MeHeHUe JATHUH-
CKUX TePMUHOB B HeMeIIKOW OIJIaCOBKe U II0 HeMeLKMM Napajurmaruye-
CKUM MoJiessIM (compariren (o npui.), Conjugation, Contrahirung, decliniren,
Flection, Termination; “bey der irregulairen Comparation™¢ (opwur., c. 12),
“3 Personen” (opwr., c. 39), U T. [.; TOJIbKO B HeMeLIKO# rpaduke BCTpeda-
erca B “Anfangs-Griinde” cnoBo Grammatic, He TIonaBIlee B yKa3aTelb),
¥ aKTHBHOE MWCIOJh30BaHWE HEMEIKWX aHAJIOTOB JIATMHCKON JIeKCHUKU
(Endigung napsny c flexio; Folmul wapsny c paradigma, v np.). Iloka3areJb-
HO, YTO CrequdUYHbIe Js1 PyCCKOM rpaMMaTUKU SABJIEHUA, He HaXO/ALINe
NPAMBIX aHAJIOTOB B JIATUHCKOW TpaMMaTUyecKo TpaJuliy, epefaTcs
B “Anfangs-Griinde” HemerkumMu TepMuHaMu (Cp., Hampumep, audpdepen-
[IMAINI0 OYIIeBJeHHOCTH / HeoAylleBJeHHOCTH: von lebendigen Sachen;
von leblosen Sachen). Co3maHue NBYSI3bIYHOTO MHZIEKCA He TOJBKO Goiee
TI0JIHO OTPA3MJIO OBl KOPIYC IPaMMaTHYeCKO! JIEKCHKH MaMsATHHKA, HO U
M03BOJIUJIO ObI 3DUMO YBU/IETh Ty BAPUATUBHOCTD JIMHTBUCTUYECKOTO Me-
Tasi3blKa, ¢ y4eToM KoTopoii B XVIII Beke BbIpabaThIBasach pyccKasi rpaM-

34 Bpsizi /i1 B Ka4ecTBe M006HOro 060CHOBAaHUS MOXKHO TpU3HATh npuM. 10 Ha c. 11,
TaBTOJIOTMYHO COOBMatOIIee O HAINYNHU yKa3aTels B KHUTe.
3.

X

EfvHCTBeHHOE YIIOMUHAHIe TPaMMaTHIeCKOro HH/eKca B Pe/JAKTOPCKUX CTAaThAX U3~
nareneii “Anfangs-Griinde” (c. 11) cBs3aHO co cily4aeM nepesiady MpezCTaBIeHHOTO B
rpamMmaTike Mesetrss CMOTPUIIKOTO TePMUHA “TIPUIPSKHOTIACHBIE” (OMHICHIBAIOIIETO

nurepsl b u b) — NaTUHCKOM KasbKoi “vocales adjunctae”.
3

S

TTpu UUTHPOBAHKMH BO3MOXXHBIX HEMELIKMX BXOXK/IeHUIA IIPe/IaraeMoro MHOIO pac-
IIMPeHHOTO UHJIeKCca JIMHTBUCTUYeCKON leKcuky “Anfangs-Griinde” coxpansercs
opdorpacust opuruHaa.
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MaTtuyeckas repMuHosorus. C y4eToMm 3TOro 06CcToATeNbCTBA, BO3MOXHO,
60Jiee BHIUTPBINTHBIM ObIIO ObI OMKCcaHKe B GpOpMe UHIEKCa He TOJIbKO 60-
Jiee Y3KOH rpaMMaTH4YeCcKOH, HO U B 11€JIOM JINHTBUCTUYECKON JIeKCUKU. B
TAKOW yKa3aTeJb BOILIHU ObI CJI0BA, OTpaxkatomue B “Anfangs-Griinde” pas-
JIMYHbIe fiBJIeHWs ceMaHTUKU (Benennung, Bedeutung, Bildung, exprimiren,
Kraft, Nachdruck, Nennung, zeigen), 3TUMOJIOTUM U CJIOBOOOPA30BAHUSA
(formiren, Formirung, fremdes (Wort), nachachmen, Ursprung); HO TIpexje
BCEro — 04YeHb 6OraThIi MacT poHeTHYeCKOU TepMUuHooruu (B “MIHOekce”
OTpa’keHbI TOJIbKO eJMHUYHbIE IATUHCKUE TePMUHBL: consonans, diphtongus,
positio, vocalis), — cl0Ba €O 3HAYEHUSAMU 3BOHKOCTHU / TIYXOCTU / MATKO-
cru / TBeppoctu (gelinde, hart, sanft, schlecht, stark), penyuupoBaHHOCTU
(bald verlieren, halb verschlungene, zusammen giefSen), CIOrOBOI OpraHu3a-
uuu (Silbe, in der Mitte, zu Ende, von Anfang) v ynapaoctu (Accent, beruhen,
hafften, ruhen®’), a TaKXe TEPMUHOJIOTUSA HOPMAaTUBHON IPAMMATHUKH, TIPO-
BozsAmel nuddepeHnanuo Mexay ABJIEHUAMHU L[ePKOBHOCTIABIHCKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB (Ha TO, YTO OCHOBHOM nHTepec “Anfangs-Griinde” cBsizan
MMEHHO ¢ 3Toi AuddepeHInalell, HOBeHIIMe U3/JaTed TaMSATHUKA He-
OIZHOKPaTHO YKa3blBalOT). MUHMMAaJBHO Ipe[CTaBJIeHHAS B JIATUHCKOM
cnoe “Anfangs-Griinde” (cM., Hanpumep: Genius (der RufSischen Sprache;
opur., c. 15),% Libri Ecclesiastici (opur., c. 5), Slavonismus (opur., c. 26); H1
OZIHO M3 9TUX BBIPa)KEHU! He BOILLJIO B YKa3aTeJIb), COOTBETCTBYIOM[AS JIEK-
CHKa OOUJIBHO UCHOJIb3YeTCs B HEMEIIKOM TeKCTe Ha BCEM ero MPOTSKeHUH.
DTo 1 06IIe TepMUHBI YIOTPEOUTETBHOCTH (B T. 4. BKJIIOYEHUS U BBIXO-
na u3 ynorpebnenus: adhibiren, bedienen, exulieren, Gebrauch, Gewohnheit,
gewohnlich, nicht recipiren, oft pflegen, iibergehen), u CTUTUCTAYECKYE XapaK-
Tepuctuku (Accuratefse, grefSlich, natiirlich, schon, zierlich®®), u TepMUHOJIO-
TUf, YKa3bIBAOIMas HA CIABAHCKUIN/PYCCKUI XapaKTep SI3bIKOBBIX fBJIE-
Huil (neu Druck, neu Schreibart, pur Slavonisch, Slavonisch). HecmoTps Ha
3TO 3aMevyaHVe ¥ HEKOTOPYIO HeTOYHOCTb (B 32 cy4yaax Ha 798 BXOXIeHU
IPOMyIIeHbl CTPAHUIIBI UJIU NaHbI HEBEPHbIE OTCHLUIKH), MPUJIOXEHHBIN K
HoBelimemy u3nanuio “Anfangs-Griinde” ykasaTesb TaTUHCKUX TPaMMaTH-
YeCKUX TEPMUHOB MOXKET ObITh MCIOJIb30BaH KaK pab04YMii MHCTPYMEHT.
DTOro Hesb3s, K COXaJleHHUI0, CKa3aTb 06 ykasareisie, COCTaBIEHHOM
H. B. KapeBoii. [Tpu ToM, 9TO pyccKue IpuMepsl pe/icTaBieHbl B “Anfangs-

37 B 4aCTHOCTH, JIEKCHKa, ONMCBIBAIOIIAs YIAPHOCTh, COCPeZ0TOYeHa BO pparMeHTe,
rze, kak otMedaeT H. B. Kapesa, “B. E. AnonypoB nepBbIM U3 pyCCKUX IPaMMaTUCTOB
OTMETHJI [IOABK)KHOCTD YAAPEHHsI KaK OTJIMYUTEbHYI0 0COOEHHOCTh CKJIOHEHHs CyIie-
CTBUTeEJIbHBIX KEHCKOTO PO/Ia, OKAaHYMBAIOIUXCSA HA y/IapPHbINA IIacHbIi” (c. 34).

3 Cw, HanpuMep, IpeAMeTHBIH yka3aTens K: [JKUBOB 1996] Ha craTbio “JIyX A3bIKa”.

3 3uauenwe aus “Anfangs-Griinde” crummcrrdeckoit onnosuruu greflich-zierlich Beren
3a B. A. YCIIeHCKMM CIeLuaabHO PacCMOTPEHO B HOBeHiIeM M3AaHUY [TaMATHUKA
(c.9).
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Griinde” 1 689 cioBodopmamu, B yKazaresie OTCYTCTBYIOT 66 (4 %) U3 HUX.
B TOM 4uncsie — MOYTH BCS MapaurMa npuiaraTeJbHoro do6puiil; IpruMepsbl
obpa3oBaHus Oyayuiero BpeMenu 0e3 riaroja Ouime (umero nucame, cma-
HY nucams), TPeTh MPUMEPOB 0OpPA30BAHUSA CJIOXKHOTO MMIepaTuBa (ny-
ckail oHu umerom, nyckai oxu no6ydym). TeXHUYeCKHI XapaKTep HOCHT,
Ho-BUIMMOMY, npomnyck Bcex (15) cmoBodopm, pacmosioxkeHHBIX Ho anda-
BHUTY OT 3decs 110 3070mo (B TOM YHKCJIe BCS Mapajurma ciosa 3emnas). Oco-
OeHHO He MOBe3JI0 popMaM MPEBOCXOJHOM CTeleHU MpuaraTeabHoro. 13
41 npuBozaumoro B “Anfangs-Griinde” mpumMepa o6pa3oBaHus CylepiaTHBa
B yKa3aTeJie MOXHO HaliTH TojbKo 27. U eciu oTcyTcTBUE GOPM THUIIA CAMbLU
YU Ccmoill MOXXHO TIOHATD KaK peasin3anuio npuHnumna,* o 6osee yeM cTpaH-
HBIN OTOOpP COCTaBUTENIeM MPUMEPOB C IPUCTABKOW 8ce-,*! HemomajaHue B
yKa3aTeJib BceX IPUMePOB C IBOMHOM IPUCTABKOM 8cenpe- (6cenpeuecmmulid,
écenpeuecmueuiuii), a TaKXKe OTCYTCTBUE OJHOTO U3 TpeX NPUMepOB C IIpU-
CTaBKOU Hau- (Hauny4wiuii) oCTaBjseT 4yBCTBO HeIOyMeHus1, KOTOpOe yCu-
nuBaeTcs TeM OoJiee, YTO B YUCJIE [PYTMX MHOTOYMCIIEHHBIX MPOMYCKOB B
yKasaTeJie He yAaeTcsl HalTH, HallpUMep, HeolpeZieJIeHHYI0 GopMy ryaroa
Ovime.

ITomumo sToro, ykaszareap H. B. KapeBoil rpeminT HeOAHOKpaTHBIMU
omuOKaMU B OTCBLIKAX K CTPAaHUI[AM, 8 TaKXKe HeBePHbIMU HANMCAHUSIMU
OTCBUIOYHBIX CJIOB (B TOM YHCJIe TPaMMaTH4YeCKu 3Ha4MMbIMK).*? B 00meit

40 Bce BoceMb IIPYMEPOB PaCIIMCAHbI B yKa3aTesle Yepe3 COCTaBHbIE YaCTHU CyNepJiaTuBa
(oTzeNbHO camoii v yucmetii). [10 OTCYTCTBUIO B yKa3aTeJie TaK)Ke COCTaBHBIX (pOpM
UMer0 NUcamo Vi CMAHy NUCAms MOXHO TIPe/NoNaraTh, YTo 371eCh MbI IMeeM JIeJI0
MMEHHO C IPUHIUIIOM, XOTA U He II0CJIeI0BAaTeIbHO BbIIEP)KaHHBIM: CIOBOGOPMBI (2
He IIPHMepbl) ONUCAHBI C YYeTOM FPaMMaTHYeCKOro cTaTyca 06pa3yeMbIX MU e/IMHULL.
COOTBETCTBEHHO, B KaUeCTBe CAMOCTOSITENIbHBIX LieJIbHBIX (OPM 3aIUCAHBI CI0KHBIE
dopmbl Oyziy1iero BpeMeHy U uMIepaTBa (6ydem eepumo, nyckai onu umerom) u
JlaXKe YUCITUTeNIbHOe ceMb MUNIUO0HO8. OHAKO, 3TOT HUTZe He ONMCAHHBINA IPUHLMII
BbIZIep’KaH HeloCIe/IoBaTesbHO (/1Ba U3 IIECTH PYMEPOB CI0KHOTO UMIIepaTHBa B
yKazaTeJie IPOIYIIeHbl), a U3-3a eTr0 peaJn3alyy, IOMAMO “MIJIIMOHA” (M3 IpuMepa
cemb MUNIUOHOB), NCKATD B MHZeKce Ha OYKBY C IIPUXO/IUTCS TaKXKe CIIOBO 1AmHA0-
yame (Mo NAMHAMYAMY).

4

AZioziypoB IpeziaraeT B KauecTBe ZI0IYCTUMBIX /iBe GOPMBI — 6cedecmHblil Vi 6ce4ecin-
Heuwuil, a 0 YeThIPEX — 8ce002amoiil, 8CEBbICOKULL, BCEMHORULL, BCOCMpbIll — COODIIIAET,
9TO TaK “He roBopAT” (sagt man nicht; mpeanouTenne oraaercss GopMaM ¢ IPUCTABKOH
npe-). B ykazareb 0MaIi TOJIbKO TPY “HeNPaBUIbHBIX” GOPMBL; 06e “IpaBUIIbHbIE”,
a TaKKe 6ceMHOzuUil 371eCh OTCYTCTBYIOT.

4

S

Tak, Bciie/l 3a HeBepHbIM HaGOPOM TeKcTa (CM. PUM. 28) B yKazarese c/ieiaHa oT-
CBUIKA K CJIOBaM omeueckitl (BEPHO — omeuecks) U uemwipbms (BEPHO — uemuvipms).
TIpex/ie Bcero 3T0 3aMeyaHKe OTHOCUTCS K SIBHOW HeIOCJIe/loBaTeJIbHOCTH B Ilepesiayde
HAMMCaHui /1. I1py TOM, 9TO yKa3aTesb B L1eJIOM CJleflyeT 37eCh 33 TeKCTOM OPUTH-
HaJjla, MHOTOY¥ICJIEHHbIE, HO HelloCIe/IoBaTe IbHbIe OTCTYIIEHUS OT HEero MOoKa3bIBaIoT,
9TO /1751 COCTABUTEJIS OCTAJIOCh HECYIIECTBEHHBIM TO 0OCTOSATENLCTBO, 4TO “Anfangs-
Griinde” cranu u3aaHueM, 3aKpeNUBIIMM UCIIOJIb30BaHIE CAMOCTOATEIbHOM JINTEPhI
U B pycckoit neyaTui; camo ee nosipyieHue B Habope Turorpaduy AKazemun Hayk 6b110
CBSI3aHO € paboTO#t Hasi 3TUM TPYOM (3HAK KPaTKOCTU OTCYTCTBYeT B I€PBBIX JIBYX IIe-
YATHBIX JINCTAX; MIOSABJIAETCS KaK AUAKPUTUYECKUH dJIeMeHT Habopa B TPETheM, U JIUIIb
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CJIOKHOCTHM YHUCJIO PA3JIUYHBIX OMIMOOK (TPOMYCKOB OTCHIIOYHBIX CJIOB,
yKa3aHKe HeBEePHBIX CTPAHMUI] U MPOMYCK BEePHBIX, OMMOOYHOE HATIUCAHUE
uin 1y6aupoBaHKe OTCHIJIOYHOrO CJI0BA) B yKa3aTesie PyCCKUX IPHUMEPOB,
KOTOPBIH M0KeH OblT ObI BKIOYaTh 1948 BXOXIeHWid, cocTaBiseT 158
(8 %), 4TO He MO3BOJISIET FOBOPUTH O HEM KaK O CKOJIbKO-HUOY/Ib Ha/1eKHOM
MICCJIeIOBATEIbCKOM MHCTPYMEHTe.

HeckonbKo 3aTsiHyBIIUiics pa3bop Heymay HOBeiilero usfanus “Anfangs-
Griinde der russischen Sprache” Bpsiz i cTOUT poAOIIKaTh. MOKHO 6bLIIO
ObI CKa3aTh U O TOM, YTO IOJXOJ K MOATOTOBKE TEKCTa, MPOSIBUBLIUICS B
OCHOBHOM TeKCTe NMaMSTHUKA, CKa3aJcsi U Ha TeKCTaX, OMyOJIMKOBAHHBIX
B MPUJIOKEHUAX;* ¥ 0 TOM, YTO HeZOOPOCOBECTHAsI TOTOTOBKA TEKCTa U
He)XellaHWe ero KOMMEHTHPOBaTh OTPAa3WJIMCh HA CTPaJarolieM H3JIUII-

C YeTBEPTOTO PHCYTCTBYET B COCTABE CAMOCTOSITENbHOM IUTEPBI I; cM. oApobHee:
[KEIPERT 1999]).

He ocraHaBIMBasCh CHeLMaIbHO Ha eperedyaTaHHoM B 1-M IIpusoxennu 6uorpadu-
geckoM odepke IL. IT. TTekapckoro o6 AnozypoBe (B TOM HMeHHO Mecte (c. 212), rae
ITexapckuii cooGuiaer 06 “Anfangs-Griinde”, HoBejiume My6IMKaTOPBI JOMYCKAIOT
OIevyaTKy B COOOLIEHUH O rofie BbilycKa BeiicmaHoBa JlekcukoHa (1737 BM. BEpHOTO
1731 B opuruHase), OGHAKO CIUTAIOT HY)KHBIM OTMETUTD B Ka4eCTBE HETOYHOCTH
HOJIbCKYIO nepeaauy Ilekapckum pamunuu A. C. Byn(3)uioBrda, HOATBepsK/ae-

My0 OuUIIaTbHBIMU JOKYMeHTaMu KoHIa 1860-X IT. 1 CBsi3aHHYIO ¢ Grorpadueit
ydeHoro [I'PUTOPBEB 1870: cxx; @oMUYEBA 2014: 38]), 3ameuy, UTO COCTABIIAIO-
muii [Tprokenre N2 2, peKOMeHZIOBaHHBIN M3JaTeNsIMU KaK “pefKUi JOKyMeHT”

(c. 5), “Hen3BecTHbIe paHee YepHOBbIe BapuaHThl” (C. 13) U “yHUKaJIbHBIN JOKyMeHT”
(c. 219) nnaun 06y4yenusi mpubbBIIMX B [TetepOypr n3 CraBsHO-IPeKO-IaTUHCKOM
aKa/ieM11 CeMUHAPKCTOB, IIPe/IoXKeHHbIN AoypoBbiM U. A. Kopdy B ceHTsAGpe
1736 1., He TONBKO JOCTaTOYHO M3BECTEH I10 UCCIIe[0BATeIbCKO INTepaType, HO

¥ ony0GJIMKOBaH Kak B HEMELIKOM, TaK U B PyCCKOM BapuaHTax [MATEPUATIBI 1886:
169-170; MoPO30B 1962: 196, 445-446]. EfVHCTBeHHBIM IONOTHEHNEM, KOTOpOe
MOXHO Ob1I0 ObI C/1e/IaTh K He YIOMSHYTBIM B KHUTe [Pe/IIIeCTBYOLINM My0InKaru-
SIM, MOTJIO GBI OBITH TOYHOE YKa3aHUe MeCTOHAX0XKeH!s JOKYMEHTOB U ONMCaHKe
BAPUAHTOB 10 He yIIOMUHABIIEMYCS paHee GeJI0BOMY CIUCKY HeMeLKOi pefaKinuu
3anucku (ny6ukanus B [MATEPUATBI 1886], Bocipon3Bosiiast TOT e HeMeLKuii
aBrorpad AZoaypoBa, 4TO U HOBeilllee U3/laHue, OTChITIAeT TOJIBKO K TOMY aPXUBHOTO
nena; A. A. Mopo30B yKkasbIBaeT JIMIIb JIMCTHI IOKYMeHTa Ha PyCCKOM fA3bIKe; BCe TPH
JIOKyMeHTa COXpaHUIMCh B coctase fiena: CII® APAH, ¢. 3, on. 1, N2 18, 1. 101-
101 06. (pycckuii Texct); 420-21 (Hemeukwuii aBrorpad Anoayposa); 422-423
(6e10BOI CIIMCOK HEMELIKOTO TEKCTa)). DTO, MeX/Iy TeM, He TOJIBKO He CZeJIaHo, HO
NyGIMKALKUS: @) BHINOJIHEHA C MHOTOYKCIIEHHBIMU MCKaXKEeHUAMY TeKCTa (OTeYaTKH;
HeBepHbIe YTeHHsT; IPOIYCKY CJIOB; Ilepeziaya CyLleCTBUTEIbHbIX B HEMEIIKOM TeKCTe
CO CTPOYHBIX BYKB, 1 11P.); §) COMPOBOXKAAETCS TPOTUBOPEUMBLIMY 1 B 0G0UX CIIydasix
HeBePHbIMU YKa3aHUAMHY Ha JINCTbI OPUTHHAJIA, JIETKO Pa3IM4MMble B IIPUIOXEHHOM
dakcumiibHOM BocripousBezienuu (“JI. 101-102, 420-421” (c. 13), “n. 100-101 u
101-102" (c. 221) Bmecto Beporo “101-101 06., 420-423"); B) Hu4ero He coobiaer
0 /IBYX CIHCKAaX HEMELKOTO TeKCTa 3aMICKY (Pa3HOYTeHHs Gel0BOro CIMCKa, TOMUMO
opdorpaduueckux, BKIIOYAIOT 1Ba OLIMOOYHBIX YIOTPeOIeH s TaCCUBHBIX (OpM
gesetzet werden BMecTo gesetzet worden aBrorpada). O npuoxeHnu 3 cM. puM. 19, 48.
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Hell MOZIepHU3MPOBAHHOCTBIO IlepeBo/ie;** M 0 CTPaHHBIX MHTepIpeTaluax
ucTopuyeckux $GakToB;* 1 0 MHOTOM ZPyroM, — BCe 3TO MaJjo MpubaBUIO
OBl K OCHOBHOM OlieHKe TpyZaa. Eciii ofuH U3 pelileH3eHTOB HeOJHOKPaTHO
yxe ynomsaHyTtoro uszfanus 2002 r. “Compendium Grammaticae Russicae”
3aMeyaeT, 4YTO OHO “IIOJTOTOBJIEHO B JIYYIIUX HeMEeLKUX TPafAULUAX CKPY-
myJie3HOH TmaTeabHOCTH (AxpiBeta, no-Hemenku Akribie)” [WorTH 2004:
402], ro B cny4ae ¢ kauroui oz penakuueit C. C. Bonkosa u K. A. @unumnmo-
Ba MOXXHO F'OBOPUTH 00 06pa3L0BOi HeOPeXHOCTH, aMenel (GuLéheta), IyX
KOTOpOW OTpa3uJICA Ha BCeX COCTABHBIX 4aCTAX 3TOro usganud. C yuetom

4 TloMuMO cJy4aeB, OTMeYeHHBIX B IPUM. 24 u 28, NpyBe/y IpUMep He BIIOJIHe yad-

4

&

HOT'0 IIepeBOZia TeKCTa C ePBOiA JKe CTPaHUIIb! opuriHana. Coobmast B Hayase CBOero
ouepka andasut us 41 6yksbl, Anonypos rosopur o Hux: “Es sind von denen Russen
in ihrer Sprache bis dahero 41 Buchstaben als gebrduchlich angenommen worden [. . .]
Dieses sind also die Russischen Buchstaben, doch sind selbige nicht alle in gleichem
Gebrauch”, nocrie 4yero nesnaer npeamnosyoxeHre 0 HeHyXXHOCTH mecTr OykB. OueBuz-
HO, 4TO B 3TOM KOHTeKcTe BhIpaxeHue “bis dahero [. . .] als gebrduchlich angenommen
worden” ykasbiBaeT Ha andaBUT CTAPOTO TUITA, KOTOPOMY IIPOTUBOIIOCTABIISETCS
HOBBII1 y3yc (BepHBIil mepeBoz pparmeHTa GbLT ObI: “PycCKUMU B UX A3bIKe 0 CHX IOP
ObLIM IPUHATHI KaK yroTpebuTenbHble 41 6yksa [. . .| VITak, BOT pycckue GYKBBI, HO
OHU He BCe CXOXKH yIOTpebIIeHreM”: OpHUT., C. 3). DTO ANaXpPOHHOE IOHIMaHUe A3bIKa,
YyBCTBO I1ePeJIOMHOCTH CBOEH 310X ¥ OPMEHTaLys Ha y3yC, XapaKTepu3ylomue
“Anfangs-Griinde” ¢ mepBbIX ke IIPe/NIOXKeHUH, HUBeIMpPoBaHsl B epesoze JI. H. I'pu-
ropbeBoit: “K HacTosiIeMy BpeMeH! PyCCKUe IPUHSIN B Ka4ecTBe yIOTPeOUTeIbHBIX
I717 cBoero s13bIka 41 6yKBY |. . .] TakoBbI pyccKue GYKBbL, HO He BCe OHU OAMHAKOBO
ucronbayoTes” (c. 95). Cnenyer TakKe OTMETHUTb, YTO PYCCKUIA TepeBoji Ha3Ba-

HMA rPaMMaTHYeCcKOro 04epKa, MpeziyioXKeHHbIi Ha TUTYJIbHOM JicTe BeficMaHoBa
nekcukoHa (“HeMelKo-JTaTHHCKUIA U PYCCKUI JIEKCUKOH KYITHO € NepebiMi Ha4anamiu
pycckozo A3bika”), eBa I He Ipe/JIOKeHHbIM caMuM A/I0/lypOBBIM, He COXpaHeH U3zia-
TeJISIMU (CP. TUTYJIbHBII JIMCT HOBeftiero usanus: “«Anfangs-Griinde der Rufischen
Sprache» uim «IlepBble OCHOBaHHS POCCUICKOTO A3bIKa»”) ¥ He YIIOMUHAETCS B UX
CTaThSX, XOTS BbIPAXKeHUI0 Anfangs-Griinde B KHUTe TOCBsILIeHa OT/eJIbHAs I1aBKa

(c. 14-15).

W3parensmu (o, obiee /1St Bcex npuBesieHHbIX ciydaeB — C. C. Boikos) He-
CKOJIBKO pa3 NOAYePKUBAETCs, YTO AZI0lypPOB “CKOPONUCHOM TOTUKOH He Bajiesl: ero
PYKOIIHCH Ha HEMEIIKOM HalKCaHbl aHTUKBOK” (C. 6; cp. Takxe c. 221). IlepeHeceHue
Ha PYKOIHUCHYIO MPaKTUKy Havyana XVIII Beka TepMHUHOB OOIIECTBEHHOTO CIIOPA O
HeMeL[KOM I1edaTHOM mipudTe BTopoii monoBuHbl XIX Beka Bpsi 11 ONPaBAaHO, TeM
6oJee YTO HeMeLKKe PYKOMUCH AZI0[lypoBa HALMCAHbI TPA/IUIMOHHBIM FOTUYECKIM
KypcuBoM Hadasa XVIII Bexa [TALEHKO 1982]; Ha TaTUHCKWI HOYePK OH IIepexXOnUT
JIMIIb A7 JIATUHCKUX 1 ppaHuy3ckux coB. CuenanHoe C. C. BoJKoBbIM Ha c. 28-29
HPeJIoJI0XKeHNe O TOM, YTO IO COLMATBbHOMY IPOUCXOKAEHUIO AZIOZYPOB GBI He
JIBOPSTHUHOM, a OHOJBOPLIeM, aHaXPOHUYHO, IOCKOJIbKY IPUMeHseT UMyILeCTBeH-
Hbli (Jimmb K 1710 . opopMuUBLIMiiCS B KayecTBe GpUCKAIBHOTO; OHOABOPLI OyAyT
COCTaBJIATh Pa3psA/l FOCYaPCTBEHHbBIX KPeCcTbAH B 1724-1731 rT., a 3aTeM caMo-
CTOATEJIbHYIO TOZIaTHYIO TPYIINY) TePMHUH B Ka4ecTBe COLMaIbHOM XapaKTepPUCTHKA
[J1a3APEB 2014: 218-223]. Bosee Toro, u3 nojaHoro Tekcra uurupyemoro C. C. Boi-
KOBBIM JIOKYMeHTa (TeX UMEHHO GPAarMeHTOB, YTO OTMEUEeHbI B €r0 CTaThe MPOIyCKa-
MH: CM. IIPUM. 46) 0UeBUJIHO, UYTO HA MOMEHT IO/IBOPHO# nepenucy 1710 r. B oknazg
GBUIM TOJIOXKEHBI [IBA JBOIOPOIHBIX efa AZonypoBa, UrHarnii 1 AHIpeNt, OTell e ero,
0 KOTOPOM CKa3aHO HeIByCMbICJIeHHO: “Vkepckoll kaHLeaspud |. . .| B apmui. ITo-
MecTbst 32 HuM 230 yetn”, yxe K 1710 r. HUKaK He MOT BbITH OTHECEH K OZHO/BOPLIAM
Jake KaK QpUCKaIbHO KaTeropuu. 3a KOHCYJIbTALMIO [0 3TOMY BOIPOCY 61arosapio
A. M. ®eodanora u 4. A. Jlazapesa.
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Acribia and Ameleia: The Context
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3TOI 0COOEHHOCTH BPsA/ JIM CTOMT 3a/]aBaThCs BOIPOCAMHU, IOUEMY aBTOPBI
CUMTAIOT BO3MOKHBIM CCBLIAThCS HAa apXUBHbIE OKYMEHTBI, C KOTOPbIMU
OHU He 03HaKOMUJHCH de visu,*® moyemy B CIVICKe JTUTEPATYpPbl €CTh OCaA-
Hble JIJAKYHBI, @ OTIeJIbHbIE er0 MYHKThI COCTABJIEHBI IBHO OIIUO0YHO, U 1.+

KakuMm BOIIPOCOM CTOMUT 3a7aBaThbCs, — 3TO HACKOJIBKO TUIUYHO JJIA
POCCHIACKOI HayKU MO00HOEe OTHOIIEeHNEe K QUIIONOTuYecKoi pabore, 3Ha-
YUTENBHO JI BbIZIeNIsIeTcsl pa3bupaeMblil TPy Ha obmieM (oHe U 3aCIyXKU-
BAeT JIM OH JIeHCTBUTENILHO Cepbe3HOM KPUTHKI. 3HAKOMCTBO ¢ paboTamu 06
AzonypoBe-JMHTBHUCTe, ONy6IMKOBaHHBIMY B Poccuu 3a mocyieiHUe JIecsiTh
JIeT, 3aCTaBJjseT NIPU3HATh, YTO B HEKOTOpPOM poze usnanue MIJIM PAH u

46 B 1ucTax UCIOJIb30BAHUA T. H. [paMMaTuku Anoayposa 1738-1740 rr. (BAH 16.7.3)

4

3

u “Compendium Grammaticae Russicae” (BAH F 250), ynoMAHyTbIX B KHHTe O]
cBoumu mudpami (c. 31, 35), HeT 3anuceil HY OHOTO U3 YYACTHUKOB U3AAHUS.
Vcnonb3oBaHHble B Guorpadudeckom odepke C. C. Boskoa 06 Anonypose (c. 28)
MaTepuasbl epenucy 1710 r., cyzist 1o HeKOPPEKTHOMY 0pOPMJIEHHIO IPOITYCKOB B
TeKCTe, COBMaZIeHUIO er0 B OCTAaJbHOM C MaTepUaaaMU MHTePHeT-CaliTa, IOCBAIIeH-
HOT'O 3TOMY HCTOYHUKY, 1 HeBEDHOMY YKa3aHHIO [IaTMHALMY, IPOLIUTUPOBAHEI He 110
opuruHany unu ero Mmukpodunemy (PTAZA. @. 1209, om. 1, N2 1040, 1. 71 06.-72),
a 110 OIHOMY 13 BOCIIPOM3BeZleHHi B LIHTepHeTe, BOCXOAALIEMY K cTpaHuLe: http://
census1710.narod.ru/perepis/1209 1 1040.htm. J[7ist moATBepK/eHNS 3TOTO Te3rca
JIOCTaTOYHO IIPUBECTH MOJIHBIH TeKCT 3aMKCHU, BbIJIEIUB IIPOIYCKY B TeKCTe, COBIA-
natome y C. C. BoJIKOBa ¢ THPa)XMPOBAHHON OHIANH-TyOIMKaLMel (TIOJyXUpHOe
BbI/IeJIeHIe); YKa3aHHbIe B OHJIAWH-1y6JIMKALMK, HO OTCYTCTBYIOLIME B €ro crathe (1o-
Jy)KMPHBII KYPCUB); ¥ COOCTBEHHbIE COKpAIeHNs], TAKXKe He OTOBOPeHHbIe (KyPCHB):
“IlepeBHU ByKpeeBoii HelOPOCIb [CI0BO Hedopocib BINCAHO MeXAY CTPoK. — A. K.]
TIOJIKOBO¥ COTeHHOI i1y 6b1 rHateit ITotanos ceiH Ananypos 35 Jet. JKena Aradbs
30 ner. HoBoro okiany Ha HeM Ba py6un. Y Hero jieTu: Muxaiina 7 jiet, #08020
oknady Ha Hem 80coM anmeiH, AHZpesiH 2 1eT. A oH UrHaTell, yBedeH: paBasi pyka
niepesioMJieHa. 3a HIM BO OHOI1 /iepeBHe BOITye C IIeMAHHUKOM MkepcKoii KoHIle-
nspun EBokumom Anaznyposbim onuH [y C. C. BonkoBa 1 B OHaiH-TyGIMKaLMK

— “1”. — A. K.] IBOp KpeCTbsAHCKHI da 08oposvix ntodeil Myscecka nony 2 wenoeexa,
acencra 2 yenoeexa. OH EBIOKUM B apMuu; ToMecThbsl 32 HUM 230 yetn. [la y Hero
x WrHatbs 6pat poaHoit Auapeit 16 e, scena Agpocunss 20 nem. Hoéozo oxnady
Ha HeM pyOAs,” — TIPY IIepeiaue TeKCTa He OrOBAPUBAETCS PACKPBITHE MOJTUTIIOBBIX
COKpalleHHil U epeBOz Ynces U3 6yKBeHHOII 3amucy B i poByio. HakoHel, Ha 3a-
nucky Anofyposa o 6ykBax b u b n1ana HeBepHas otcblika: “CII6® APAH, paspsan I,
onuch A-10, 1. 10-11”. Ha camom zente mudp — paspsaz V, om. A, N2 10/1, 1. 1 (Bo3-
MOJKHa TaKkXe OTChUIKa Buzaa Pasp. V, on. A-10, N2 1, ;1. 1); B /ieJ1e BCero OAiuH JIKCT,
OH IpezcTaBiIseT co6oi Komuio KoHIa XIX — Hauana XX Beka co crucka XVIII Bexa,
ony6koBanHOro B. A. Yenenckum — CII® APAH, pasp. I, om. 76, N2 7, 1. 1-1 06.
(cMm. IIpunoscerue 1). B mucTe UCIIONb30BaHMA Ha Jlefle U3 pa3pAza V ecTb paciucka
C. C. BoskoBa, A71s1 Hero Gblyia TAK)Ke CHATA KOIIMS; feJIo U3 pa3psza I yaacTHuKaMu
U3aHUSA UCIIOIB30BAHO He GbLI0. CM. TakXe IPUM. 45

VrnomuHaemas C. C. BOJIKOBBIM KaK O/IHO U3 U3JJaHUIA, I7je MOXKHO UCKAaTh 610~
rpadudeckrie cBefieHus 06 A0zypoBe, “KOJUIeKTHBHAsE MOHOrpadus «Lomonosov
und grammatische Beschreibung im 18. Jahrhundert» [HORBACH, FREIDHOF, KOSTA,
SCHUTRUMPF 1983]” (c. 18; cp. Taxxe c. 207, rzie TOT ke TPy OMKMCAH KaK CTaTbs
YeThbIpex aBTOPOB) Mpe/CcTaBiIsieT coboii Ha caMoM Jiesie cratbio I'. Kaiinepra B pect-
wpudre O. Topbady: [KEIPERT 1983]. B uricie mpomnyIieHHbIX U3/1aTeJIsIMU TPY/IOB,
aHAIM3UPYIOLINX rPAMMAaTHYeCKyI0 TepMuHosoruio “Anfangs-Griinde” B mmrpokom
KOHTEKCTe PaHHel PyCcCKOi rpaMMaTU4ecKoi TPaIULnY, clelyeT Ha3BaTh KHUTH

B. M. )KuBoBA [’KuBoB 2004A] u T. [laii6epa: [DAIBER 1992]. Cm. Takxe mpum. 10.
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CII6T'Y — 6obIIO#i mar Brepes B OCBOEHUH HOBEHIINX JOCTHXKEHUH B 06-
JIaCTH U3y4eHH 10JIOMOHOCOBCKOM 'PaMMaTUKU. B CTpaHHOM MUpe pyCCKOH
IIPOBUHIMANIBHON ("Ty3eMHON" B TepMuHOIoruu [CoKosioB, TUTAEB 2013])
BY30BCKOW HAyKH, IZle MOT'YT NOSIBUTbCSA PabOoThI, TOCBSAILIEHHbIE pPa3bopy
€JI0BOOOpa30BaTeIbHBIX B3MIA0B AnoaypoBa [APUCKMHA 2011], B KOTO-
PBIX CIIMCOK UCIIOJIb30BaHHOW JINTEPATyPbl IPeACTaBJIeH TOJIbKO OHOMU, U3~
JIaHHOU TOYTH 3a COPOK JIET /10 ATOT0, KHUTOi1; r7ie 6ypHasi UCTOpUs UccIe-
NOBAaHUI PaHHEeN PYCCKOM IPaMMAaTUKU MOYTH TOJHOCTbIO UTHOPUPYeTCs, a
U3 BCeX PaMMaTU4eCKUX TeKCTOB AJIOZIypOBa aHAJIU3UPYeTCA TONBbKO OJUH
(omy6smkoBanHbI B. A. Yenenckum) [HUKUTHH 2009; CABBUHA, TEJIKO-
BA 2009; IAHUIEHKO 2009: 9-11; XPonEHKO 2013: 35-36], — B Mupe aToM
TNOsIBJIEHVe KHUTH, BBOZSAMLIEH B IIMPOKUH HAayYHBIH 060pOT (NyCTh U He B
UJleaJIbHOM IlepeBo/ie) MaMATHUK aKaZleMUYeCcKOo! I0JIOMOHOCOBCKOM IpaM-
MaTHKH (0XBATHIBAIOIIMI K TOMY )Xe Bce ee 00J1acTH, a He TOJbKO GOHETHKY
¥ 0011rie Havasia MOpQOJIOTUH); KHUTH, B KOTOPOIA, K TOMY e, KPaTKo pede-
PUPYIOTCS OCHOBHBIE PabOThI, ONyOJIMKOBAaHHBIE [0 3TOU TeMe mocye 1975
rojia, — MOXeT, [I0XaJyii, IPUBETCTBOBAThHCS [IPU BCEX ee MHOI'OUKCJIeHHbIX
HeziocTaTKaX. OYeHb X04YeTcs, YTOOBI CTYZEHTHL,*® KOTOPBIM CerofiHs Mpu-
ZleTCs 3aHMMaTbCA PaHHUM 3TallOM PYCCKOW rpaMMaTU4YecKod TpaAuLIUY,
OKa3aJuch ObI 3aBTpa He B MUpPe HAYKU OJHOTO SI3bIKA U HAa OJJHOM fI3bIKe,
MPOBUHIMAJIBHO N30JIMPOBAHHOM U 3aCTHIBLIEM B IIPOLLJIOM, HO B OOJIBIIOM
MHDe BOJHYIOLINX IIOMCKOB U HEBEPOSATHBIX CBEXXUX HAXOZI0K, B KOTOPOM Ha-
TpaBJIeHN MCCIIeJOBAHUI He OTPaHIYeHbl 3bIKOBBIMU OapbepaMu U HaBbI-
KaMH 4TeHUs cTaporo mpudTa u pykonuceil. [IpuBeTCTBYS U NpU3bIBAs 3TO
cBeTJIoe Oyay1iee, He MOT'Y MeX/ly TeM He BbICKa3aTh COMHEHHUSI B TOM, 4TO 3a-
TepsiBIIeecs MeXy AByMs MUpaMu HoBelilnee n3znanue “Anfangs-Griinde der
russischen Sprache” cMoXeT cyIecTBeHHO TOCIIOCOOCTBOBATH €r0 MPUX0AYy.*

% OTHOCHTeJILHO NIPHBEJIeHHOTO B IIPUIOXkKeHnH 3 1o KHure B. A. YcreHckoro (c.
npuM. 19), HeyH0604NTaeMOro U3-3a UCKIIOYEHHBIX M3/IaTeJIAMU TeKCTOIOTNIeCKUX
IprMeYaHuil (KX OCTaTOYHbIE CJIeibl MOXKHO HAWTH Ha c. 239, 240, 243, 250), TexcTa
T. H. TpPaMMaTtyKu Aziofiyposa 1738-1740 rr. usjatesiv 3aMedaror: “TJIaBHas 3aiadya
TIepen3/iaHus — O3HAKOMHTB COBPEMEHHBIX GHII0TIOr0B, 0COGEHHO MOJIOZBIX, C 3THM
3aMedaTebHbIM IaMATHUKOM PYCCKOM micbMeHHOM KynbTypel XVIIIB.” (c. 231). Xo-
JeTcst HazlesITbCA, 4T ZiIst 3HAKOMCTBA C HEIM MOJIO/Ible QUIIOTIOTH Bee jke U30epyT KHUTY
B. A. YcreHcKoro, pasblilyT ee 3JIeKTPOHHYIO KO0 B IHTepHeTe 1K ke — ObIBAIOT
Be/lb 11 Yyzieca — OTKPOIOT CaMy PyKOIIUC.

4

5

3HauKTeIbHBIM BKJIaZIOM B U3y4eHHe “0I0OMOHOCOBCKOM” PYCUCTUKY SIBJISIETCS HO-

Basi TPAHCKPUIILIKSI OCHOBOIIOJIATAONIErO It 3TOM 06JIaCTH IAMSTHAKA — PYKOIKCH
“Anweisung zur Erlernung der Slavonisch-Russischen Sprache” (1729) U. ITayca, — noz-
rOTOBJIEHHAs B IpeaBaputesbHOM Buzie I'. Kaiineprom u A. XyTtepep 1 nepeziaHHasi IMU B
2016 r. B Buzie pacnieyatku B OP BAH u MIPSI PAH. Hazeemc, 4TO BbICKa3aHHbIE UCCIIEZI0-
BaTeJIAMU B CONPOBOAUTEILHOM MKCbMe OTIaCeHHs O TOM, 4TO “U3/[aTeJIH IyTeM IPOU3-
BOJIBHOTO <yCOBEpIIEHCTBOBAHKSI»> HESICHBIX MECT MOTYT NPUIUCATh 6€33aLITHOMY aBTODY
ZI@)Ke MBICJIA, KOTOPBIE eMy Yy)K/[bl", He OCTAHOBSAT y4eHOr0, KOTOPBIA B Oy/IyIeM MOYeJal
ObI OMyGIMKOBATH 3TOT TeKCT. 171l TaKO# IyGIMKALK HeOOXO/IMBI, O/IHAKO, JIOTIOJIHHU-
TeJIbHbIe IOKCKY, 1 TIpesx/e Bcero — GesoBoit pykomicy tpyza [layca (Ipum. pedaxuyuu).
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Acribia and Ameleia: The Context
(or Lack Thereof) for Vasily Adodurov’s Grammar

FPUTIOPKEHVIE 1

B. E. Anoaypos. [3anvcka o b 1 b]

EnuHCTBEeHHBIM M3BeCTHBIM IpaMMaTnyeckuM TekctoM B. E. AfonypoBa ¢ IBHBIM
yKa3aHMeM aBTOPCTBA MOXHO CYMTATh 3aUCKY 0 b 1 b, HanucaHHy!o uM 11 mapTa
1737 r. CoXpaHUJICS HE TOJIBKO €€ TeKCT, HO U J0CTATOYHO XOPOIIIO U3BECTHBI 06CTO-
ATeJNbCTBA ee N0sBJIeHN.

4 mapra 1737 r. B neTepOyprckoil AkaseMuy HayK ObLI MOJTy4YeH OTIIPaBjIeH-
HbI}l HaKaHYHe IIaKeT OT HAaCTOATeNs TOPOACKOM LlepkBU B MeMmeJie u ujeHa bep-
JIVHCKOH aKazemMuu Hayk MoranHa ApHonbza ITaynum (Pauli, 1682-1741).! B na-
KeTe, TOMUMO $opMasbHOro obpaleHus K npesuseHTy Akajgemun U.-A. Kopdy
¢ mpocb60il MONYYUTH BO BpeMeHHOe T0Jb30BaHKe CJI0BAPb XOPBATCKOTO S3bIKA
(“Lexicon Illyricum”) u3 co6panus noxoiioro U.-B. [Tayca, 651710 TOMeIeHO THCh-
Mo k I.-3. Bailepy, npojosxaBilee JaBHIOK epPeNnucKy ABYyX YYeHbIX ! U U3bACHAB-
uiee fiesio 6osiee moapo6HO. B mpumnucke K 3ToMy mucbMmy Ilaynu mpocus, “49To6bl
KTO-HUOYb U3 TAMOIIHUX PYCCKUX YUeHBbIX OMpe/es HOAIUHHYIO IPUPOAY U
ynorpebienue b u b B cI1aBIHCKOU a36yKe”, MOTUBUPYs 3Ty IPOChOY TeM, YTO OH
X04YeT B CBOeM 0603peHHH capMaTCKUX SI3bIKOB “MMeTh B OCHOBAHUHU CAPMATCKH
andaBUT B MPUMeHEHUH K IONbCKOMY AuasnekTy”.il [Tpyu TOM, 9TO MHOTOYHCJIEH-
Hble 3anpockl ITaynu baliep Havasl UCIIOHATD yKe B IeHb 101y 4eHUs IACbMa, 0CO-
Oblii 3aIPOC O ABYX CABSHCKUX OyKBax (MO-BUJMMOMY, BMECTE C OPUTHHATbHBIM
nucbMoM) 6b1 HanpasieH Kanuenspueit Akagemuu B Kondepenuuio (cobpanue
npodeccopos) TonbKo 7 MapTa. OnHako 11 MapTa rmo npukasy npesuzneHTa Kanue-
JIApUs 3aIpocuja OPUTMHAJ IUCbMa Hasaz A1 Iepeiady aJ/bIOHKTy A0y pOBY.
Ero orBer 6b1a epesaH B apxuB Koudepeniuu 14 mapta. Ko 2 mas I. 3. Baitepom
u Y. A. Kopdpom 6bLr MOArOTOBJIEHBI 0TBeTHI [1ayiiu, mpruueM nepechbiiaeMoe eMy
“MHeHUe” II0 ero 3alpocy peKOMeHJ0BaJoCh KaK MOJroTOBJIeHHOe Poccuiickum
cobpanuem.” Hakoner, 8 utons B apxuB Konpepeniuu Baiiepom 6b1i0 mepeza-

i B 1710-x [Taysu ObLT MHCIIEKTOPOM JIOTEPAHCKUX [IPOIIOBEIHUKOB IIPU PYCCKOM
reHepastere (reHepas-mrabe-macTop pyccKOi apMiH); BIIOCIE/ICTBUH ObLIT H3BECTEH
JIMHTBUCTHYECKUMU IITYAUAME [ARNOLDT 1746: 174-175; HARTKOPF 1992: 272;
BECHATHIX 1991: 63, 85; WINTER 1954]; yrounenue o mecte poxxjeHus Ilayiu (He B
Woxauuuc6ypre, kak MOBTOPSETCA B CIPaBOYHUKaX, a B Kapmay moz Kenurc6eprom)
10 ero coGCTBEHHO 3amucKe cM.: [SEMBRITZKI 1903: 206].

i J1ea nucpMa ITaymu k Baitepy, or 17 mas 173 u ot 6 suBaps 1737 rr., npefiecTBoBaB-
uwe 3anpocy o b u b, cm.: CII® APAH. @. 784. Om. 2. N¢ 5, ju1. 46-46 06, 120-
120 06. Cm. Taxxke [[IPOTOKOJBI 1897: yka3aTes).

i

“P. S. Noch eine bitte: Ew. Hoch. besorgen doch, dafl jemand der dortigen Ruflischen
Gelehrten vim genuinam et omnimodam des Jer ind Jerj in der Slavonischen Az, Buki
aussetzte. Ich will bei der Collatione Lingu. Sarmatarum ein Alphabetum Sarmaticum,
Jjuxta dialectum Polonam zum Grunde nehmen, dazu mir obige Observation sehr
dienlich wére” (CII® APAH. ®. 1. Om. 3. N2 25, 11. 18; cp. CHATYIO B KaHLleIAPUI
AxazieMun HayK Komuio: 1. 21 06.).

v CI® APAH. @. 1. Om. 3. N2 22, 11. 176-177. Poccuiickoe cobpaHye Ha3BaHO B UCbMe
Kopda “Ruflische Gesellschaft”, a y Baitepa — “die Gesellschafft zur Verbeferung der
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HO Apyroe muchbmo Ilaynu, re comepixanoch ero cobcTBeHHOe paccyxeHue o b
u b (“Anmerkung tber Jer und Jeri, 1 %2 Seiten in 8v0”),” koTOpPOE HpezAIarasoCh
IpeacTaBUTh CyxaeHuio Poccuiickoro Co6paHus, YTo, MO-BUAUMOMY, C/ieJIaHo He
6b110: [[IPOTOKOJBI 1897: 366, 368, 369, 371, 386, 407]. Takum 00Opa3oM, MOX-
HO C YBepEHHOCTbIO TOBOPUTh, UTO 3amucKa 6blna Hanucana Azonypossim ad hoc
KaK OTBeT Ha CpOouYHbIH 3anpoc [Ipe3uzieHTa AKaZieMUy HayK; HeM3BeCTHO JIUIIb, Ha
KaKOM si3bIKe OHa Oblia mpezcraBieHa B KondepeHuuio u nepesoguiach au. He-
CMOTPS Ha TO, YTO OONBITUHCTBO JOKYMEHTOB, CBSI3aHHBIX C 3TUM 3MU30/I0M yUe-
HOI KOppecHoHZleHIIUK AKaJleMUu HayK, COXPaHUJIOCh B ee apXUBe, MOAJUHHUK
3aMeTKH AZI0[IypOBa HEM3BECTeH — B YACTHOCTH, ero HeT B IPOTOKOJIbHbBIX OyMa-
rax Kondepenuuu Axkagemun HayK peBpans-utons 1737 r. u B nenax Kanuenspuu
3a IHBApb-UIOHb TOTO Xe rosia (CII® APAH. @. 1, on. 2 (1737), NeN2 2, 3, 4; @. 3,
om. 1, NeNe 28, 29, 438).

TexCT 3aIMCKU U3BECTeH 10 eJUHCTBEHHOMY, o3/HelimeMy cnucky (CIIO
APAH. Pasp. I, omn. 76, N2 7, 1. 1-1 06.). Cyzs mo 6ymare (IAS Pro Patria / [Pro
Patria — neBa u neB opueHTHpOBaHbI HanmpaBo] | GR [moa KOPOHO]), CIUCOK
BBLINIOJIHEH B NepBoi mosoBuHe 1750-x rr.' 3amucka coxpaHuUiIach B COCTaBe

Rufdischen Sprache”. Cyzas o stum ykasanuam, Mmexay 11 n 14 mapra 3anucka Azfony-
poBa 06CyKaanach B 3TOM OpraHe AKaZieMUH HayK.

v “Daf ich mir die Freyheit genommen [habe] nach dem Unterscheid und Gebrauch
der Buchstaben zu fragen, b und b, Jer et Jeri, war die Hofnung etwas mehrers davon
zu erfahren, als theils in den allegirten Griinden der Ruflischen Spr<a>che, theils in
Ludolfs Gram<m>atica Russica davon gefunden, indem ich nur erfahren wolte, ob
dieselben bey einem algemeinen alphabeth vor alle Sarmatische Dialectos entweder
misten beybehalten, oder kénnten wegen gelaffen werden. / Die Nothwendigkeit
das Jer beyzubehalten, rathet der augenscheinliche Nutzen bey dem Buchstabieren,
deutlichen Aussprechen, und leichten Zergliederung derer Zusam<m>engesetzten
Worter, dahero zu wiinschen wire, daf es auch bey den deutschen méchte kénnen
eingefiithret werden, um denen Auslédndern in diesem Stiicke die Erlernung der
Spr<a>che zu erleichtern. / Das Jeri scheinet fast in allen Sprachen der Sarmater
unentbehrlich zu sein, weil sie ihre meiste Consonantes in gewiffen Wortern weich zu
machen sich genéthiget sehen, die Ungern thun solches durch ein ¥, die Polen, theils
durch ein kurz i, theils durch einen acutum bey b', m', n', s'. Vielleicht konnte demsel-
ben, nach Arth derer // Griechen, durch ein Jota Subscriptum, oder literae inscrip-
tum, abgeholfen werden. / Kiinftig werde mich dariiber weitlauftiger erklahren, und
mir das Gutachten und hochgeneigten Rath von der Hochlob[lichen] Gesellschaft
der Rufiischen Spr<a>che aus bitten” (CII® APAH. @. 1. On. 3. N2 25, 1. 73-73 06.;
cp. Konuio Ha J. 90-91 1 KpaTKyI0 OTCBIIKY K 9TOM 3aMeTKe B IMCbMe K Baiiepy:

1. 69 00., 87). Tekcr ny6iukyercsi B opdorpadun NoATMHHYKA; 3HAK “/” 03HAYaeT
KOHell ab3ana; “//” — KoHell cTpaHuLbl. KypcBOM BbizesieHbl GpparMeHTsl,
3aNUCaHHble B OJUIMHHKKE JIATUHCKUM WPUQTOM. PycCKuil IepeBoj; M. B IIPUM. XV.

Haubosnee paHHss fatrpoBKa aTo 6ymarn — 1751 r. (cm. BozisiHoM 3HaK N2 660 B:
[KnenukoB, KyKyIKUHA 1971]); cp. nokyment: CII® APAH. @. 3, om. 1, N2 461,

1. 458-459: onpenenenue Kanuensapuu AkazeMuy HayK O Ile9aTaHUH “CZieJTaHHOTO
npodeccopamu CTapbix JIeT TpeTbero HazecsaTb ToMy KommenTtapues” ot 9 HOAGpS
1751 r.). [ToMUMO yIIOMUHAEMbIX HIDXe JJOKyMEHTOB CP. TAKXKe COOPHUK CO CIIUCKAaMU
Ha 3TOii OyMare CTUXOB ¥ ra3eTHbIX COOBIIEHHUIT B CBS3U C POXK/JeHKeM Bell. KH. [TaBia
ITerpoBuya B 1754 r. (BAH 16.8.4, 1. 1-8, 18, 27, 72-101, 104; cp: [MAPTEIHOB 1980:
109]) u pabouue 3amrcy JIOMOHOCOBA, CAeJIaHHbIe, I0-BUANMOMY, OK. 1752 1.: a) “Ma-
Tepuas 3aroToBuTh: 1. Benoit ppurrsl. . ."; 6) “Bobbuib. / Bemnps. . .”; “ait, eii, of, yii,
au, neit, nbit” (CII® APAH. @. 20, on. 1, N2 5, 11. 55-56; cp.: [MEHIIYTKHH 1940: 12,
17; JJoMOHOCOB 1952: 660-661]).
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csizku (N2 76) 6ymar KoHdeperunu AKajeMuy HayK PsiZioM C TOKyMeHTaMH,
OTHOCSIMIUMMUCS K pa3nuuHbiM KOHGuKTaM B. K. Tpeanakosckoro 1755 . [I1E-
KAPCKUM 1873: 174-198; 'PUHBEPT, YCNEHCKUM 2001; YCEHCKUM 1984]. B
3TOM KOMILJIEKCe Ha TOM e Gymare 3anucan “OrBet [CyMapoKoBy| Ha IIMCbMO O
caduieckoi u ropanuaHckoii crpodpax” [CII® APAH. P. 1, om. 76, N2 9]. U3BecT-
HO TaKJKe, 4TO Ta )Ke Oymara Oblyia ucrnosnb3oBaHa B 1753 r. B ciucke “Ilcantupu”
TpeAnakoBCKOTO, OTIIPABAEHHOM UM B 1754 I. 114 OJly4eHus pa3pelleHns Ha
nznanue B Cuxox [IIoropenos 1901: 165].¥ MoxHO npeaAnoiaraTh, YTO 3amu-
cka o b u b BXozuJa B KOMIIJIEKC KOHQIMKTHBIX MaTepuaioB TpeanakoBCKOro
KaK ONpaBAbIBAKIIUN €ro IOKyMeHT. B aToM ybexaer mpexze BCero To, 4To
COCTaBJIAIOIIAsA BMeCTe C Heldl TeTpaJb 3anucka X. H. BuHcreiiMa o nojabckoi
TpaHcKpunuu pycckoro anpasuta (CII® APAH. Pasp. I, om. 76, N2 7, 1. 2-3;
CMUCOK BBITIOTTHEH TeM e [OUYepKOM Ha poacTBeHHOi Gymare: (GR [mox kopo-
HO¥| | Pro Patria IAS / [Pro Patria — neBa u JieB OpueHTHPOBaHbI HaseBo]"ii),
TEKCT KOTOPOW OTHOCUTCSA K 1741 r.,* HaxX0oUT 0b11ee ¢ TpeABapAIOLIUM ee TeK-
CTOM JIMIIb B OJHOM: B 000OMX YTBEPKAAeTCs, YTO MPOU3HOLIEHUE JUTepbl b
npesacrassier coboi ykopouennyio I (8 3anucke o b u b: “Jlutepa b [. . .] umeer
TNIOJIOBMHHBIN 3BOH INIacHOM [”; B 3anucke o Tpanckpunuuu: “b [. . .] rae cus nu-
Tepa CJydaeTcs, TaM HaJ NMpeAblylel0 COTTACHOIO CTaBUTCA akueHT ('), U Ho-
TOMY TIPOM3HOCHUTCS OHA MSATKO; TaK, 6yATO GBI 3@ TOK COTJIACHOIO 1 CTOSIIO™).

Vi Pykormmck xpanutcsi B PTAJIA (¢. 381, N2 1037). Bymara ¢ ¢pumrpansmu “IAS” u
“Pro Patria” 060ux TUIOB (C OpUeHTalUell GpUryp HaIpaBo U HaJeBO) UCIOJIb30BaHa
371eCh I7Is1 CTPAHMI] (B PYKOIMCH OTCYTCTBYeT MONUCTHAsS HyMepauus) 3-10, 63-112,
191-366, 415-446, TO eCTb COCTaBIIsAET GOJIBLIYIO YACTh JIUCTOB pyKomucy (135 u3
236).

vi Bymara ¢ 3Toi ¢puiMrpansio gatupyercs 1752-1756 rr. (cM. BoAAHO#M 3Hak N2 614
B: |[KNENMMKOB, KyKymKuHA 1971] — nucbmo H. T'onoskuHa u3 I'aaru ot 30 OKT.
1752 . 1 CIMCOK HOBIOPOJICKOTO JIETOMUCHOTO CBOJIA, BBIIIOTHEHHBII B AKaZieMUH
Hayk K 1756 r.). Ha Gymare ¢ 9To# ¢punurpaHbio HanucaHel Takxe micbMa JIOMOHOCO-
Ba k 1. U. IllyBanoBy ot 3 mapta 1752 r. u k I1. 1. IllyBanoBy 10 mas 1753 r. (CII®
APAH. ®. 20, om. 3, N2 55, n1. 1-4).

X BUHCreiiMy JOKYMEHT 3TOT MOXHO Ha/IeXKHO aTpUOYTHPOBATh Ha OCHOBAHUH 3aIlHCeil
B ipoTokonax Kondepenuun Akanemun Hayk ot 27 1 29 mas 1741 r.: “27 mMas u3
Kannenspun moiy4yeHo npezjoxeHue I. npod. BuHcreiiMa o Tom, KakuM 06pa3oM
TIpY OATOTOBKe 'eHepaIbHOI KapThl IOPAAOYHO YCTAHOBUTH, KaK PYCCKUe GYKBBI
ZIOJKHBI YIIOTPeGIATBCA B APYTUX A3BIKAX [. . .| 29 Mas, corylacHo MHeHHIo T. FOcrui-
coBeTHHKa ['oybi6axa 1 MHOTHX APYTUX IPOGECCOPOB O TOM, YTO IIOATOTOBIEHHOE
r. 1pod. BuHCreiiMoM HpeziokeHne 06 UCIOTb30BAHNN PYCCKUX GYKB B MHOCTPAHHBIX
A3bIKAX, COOCTBEHHO, HaJIEXHT 10 Poccuiickoro cobpaHus, a TAkyKe JODKHO ObITh
OLIeHEHO ONBITHBIMU NepeBoadnkamy CB. CHHOZA, . coBeTHUK IIlymaxep B3si 9TO
courHeHMe /714 nepeziaukl B Kanuesnsapuio” [IIPOTOKOBI 1897: 682-683]. Cp. 3anuch
o nocrynsedny B Kanuensapuio AkazieMny HayK Ha IIOJUIMHHOM HeMeIKOM JIOKyMeHTe:
“Praes. d. 6. Jun. 1741” (CII® APAH. Pa3sp. I, on. 23, N2 19, 1. 1).

¥ CII® APAH. Pa3p. [, om. 76, N2 7, 11. 3. Cp. Hemenuii Tect: “Wo dieser Buchstabe
vorkommt, da wird auf den vorhergehenden consonantem ein accent (') gesetzt und
derselbe als dann gelinde und als wenn noch ein j hinten an wére, ausgesprochen”
(CII® APAH, Pasp. I, om. 29, N2 13, 1. 2; BApUAHTbI HA CHATHIX, 110 BUAUMOMY, B
1741 r. npu nozadye 3anucky B Kanmensapuo konusx (Ha 6ymare ¢ puirrpanamu
“KOMEPIIb | KOJIETUI” [KnEnukoB 1959: N2 309]): Tam xe, 11. 4, 5 06., 7 06). Ha
OZIHOM U3 TIPUJIOKEHHBIX K 3aIMcKe BUHCreiiMa JOMOJHUTE bHBIX BADUAHTOB TPAHC-
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DTa MBICJIb OTpPa)keHa B CTaThe TpenaKkoBCKOro O MPaBONMCAHUU OKOHYAHUU
NpujaraTeJbHbIX, I/le HallpaBJjieHa IPOTUB KPUTUKU B snurpaMmme “MckycHble
neBIbl BCer/la B HameBax Tmarcs. . . “/la BUAAT Temepb 3MUTPaMKaMU UTpa-
I0Ill}ie, KOJIb TIPAaBeJIHO U OCHOBATEeJIbHO OHU OTJIAlIal0T HeGeCcHYI0, 0 UX XKe,
KpacoTy HalIero si3bika, 4To OYATO OH HIIeT Bcerga cebe yBoabHeHHUs OT (U),
Y IPUBOJAT B IpUMep |[. . .] TOJIbKO HEKOTOpble HapOJHble U CTUXOTBOpYECKHe
BOJIbHOCTHU, KAKOBBI CYTh CU: MJIb BMECTO UJIH, CIIaTh BMECTO ClIaTHU. /la 3HAIOT,
HaKoOHell, YTO 3HaK cell (b) ecTb He UTO MHOe, KaK TO X caMoe (1), HO TOKMO
ocnabnexHoe 3BoHOM”. X! EC/IU ZIBe 3aMMUCKU IeHCTBUTETHHO COCTABISIOT YaCTh
aneJJISAMOHHBIX JOKYMeHTOB TpeanaKkoBCKOr0, MOXHO NpeJIoyaraTh, YTo OH
UCIOJIb30BaJ UX B KauecTBe OQUIMATbHBIX HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB, IPO-
menmux yepe3 Kannensapuio u KondepeHuuio AkazeMun HayK, 715 IO TBEPXK-
ZleHus CBOeil mpaBoOThHL. M

[To Gosblneii YacTu Marepual, MpeACTaBIeHHbIH B 3aliCKe, HAXOAUT cebe
cootBeTcTBUsI B pykomucHoM “Compendium Grammaticae Russicae” [KEIPERT,
HUTERER 2002: 59-61, 149-151] u ynoMuHaeMbIX B Hadajle ee TekcTa “Anfangs-
Griinde der russischen Sprache” (opwur., c. 5), Ipu 3TOM BeCh UJITIOCTPATUBHBINA Ma-
TepuaJs 3aMMCTBOBaH U3 nocieaHux. ITockosnbky 3anpoc ITaynu He copepsxai HUKa-
KHUX SICHBIX BOIIPOCOB K “pyCCKUM y4eHbIM” 0 b 1 b, AIoaypoB ObLI BIIOJIHE BOJIEH
B BbIOOpe MaTepuu. Cy/isi [0 TOMY, YTO 3a HECKOJIBKO 4acoB cocraBuTenb “Anfangs-
Griinde” cymeJ He TOJIBKO MOBTOPUTH TE3UCHI CBOET'O IaBHETO TPY/A U MOJT0XEHUH
“Compendium Grammaticae Russicae”, Ho 1 106aBUTh K HUM 7IBa JOCTaTOYHO He-
TPUBHAJIbHBIX Te3KCa, " KOTOPble MOXHO HalTH TaKKe B PyCCKOM rpaMMaTHKe aKa-
neMuueckoil ruMHasuu 1738-1740 rr. [YCEHCKUM 1975: 32-37], cOOTBETCTBYIO-
M pparMeHT MOT BBITh B pACIOPSKEHUH AZOAYpOBa yxe B MapTe 1737 T.

IToka3aTenbHO 1Jisi HOPMaTUBHOTO xapakrtepa “Anfangs-Griinde”, 4to, He-
CMOTPSI Ha OTCYTCTBHE B 3TOM MOCOOMHU SBHBIX MPEJIOKEHUI 0TKa3aThCsl OT UC-
nosib30BaHusA b B ¢uHANBHOHN mo3unuy, [laynyu BOCOPUHSAT COOTBETCTBYIOMUN

sTepanyy (CM. TaM e, J1. 9-10) smTtepa b, B COOTBETCTBHUY C YKa3aHUAMHY 3aIUCKH
(“cist ITepa He CTAaBUTCSA NIOTOMY, YTO OHA HUKAKOTO 3BOHY He uMbers”; cp. HeM.:
“wird weggelassen, weil es gar keinen Laut hat”: CII® APAH, Pasp. I, om. 76, N2 7,
J. 3; TaM e, om. 23, N2 19, 11. 2), B Tabuiie OTCYTCTBYeT, a b rpe/iaraeTcst 3amuchbl-
BaTh ¢ momombio i (CII® APAH. Pasp. [, om. 29, N2 13, 11. 9).

¥ Cp.: “UILeT Hall A3bIK Bceraa oT M cBo6oasL: // Mau yx cTano uns [...] // cnams Mbl
roBOpUM 3a cnamu [. . .] // S13bika Haurero HebGecHa Kpacota // Hebyner Hukor/a mo-
npaHHa oT ckoTa” [JIOMOHOCOB 1959: 542]. TpefuaKoBCKUH, 10-BUAUMOMY, CYATA
aBTOpPOM anurpaMmsl CymapokoBa [ YCIIEHCKUH 1984].

xi CII® APAH. Pa3sp. I, om. 76, N2 6, 11. 3 06. [IpuBe/ieH HadaIbHbIi TEKCT CTaThH. I1y-
GJIMKaLHIO ¢ PaBKOU cM.: [[IEKAPCKUI 1866: 105-106].

¥t BoJiee MOAPOGHO BOMIPOC O IOKYMEHTaX, CBA3aHHBIX ¢ KOHGIMKTaMu TperakoBCKOro
B 1755 r., paccMaTpuBaeTcsi MHOIO B cTaThe “Marepuarsl o KoHdpiukrax B. K. Tpe-
JIMAKOBCKOTO 1755 T. KaK JOKyMeHTaIbHbIN KOMILTeKC”, TIpe/iHa3HaYeHHO! B 29-1
c6opruK “XVIII Bex”.

v 1) O xapakTepe COCTaBHBIX CJIOB, B CepefiiHe KOTOPLIX numietcs b (“KOTopble COCTOAT
13 IIpeJIora, KOHYAIOIIerocs Ha COIJIaCHYI0, U U3 CJIOBA, HAYMHAIOIIErocs C IIacHon”),
C COOTBETCTBYIOIIVIMY Pa3bsCHEHUSIMY, U 2) O CTPOTOi KOJIMIeCTBeHHO-BpeMeHHOH
XapaKTepHUCTHKe IPOU3HOIIeHUs b (“OHyI0 BBIrOBapUBaTh JOJDKHO B II0JIOBUHY BpeMe-
HU [IPOTUB TOTO, B Kakoe riacHas | npousnocutcs’”).
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dparMeHT AZOJIypOBA MMEHHO B 3TOM KJIH0Ue, YeM U ObLJT BBI3BAH MCXOAHBIN 3a-
IpOC, CKOJIbKO MOXXHO CYZUTb 110 OTBeTHOM 3aMeTke [Taynu. He BrosHe noHAT-
HO, YJIOBUJI iU AJIOZIYPOB 3TOT CKPBITHIE BOMIPOC, — BO BCAKOM CJydae, 06bscHe-
H1e npupo/bl GuHanbHOrO b JaHO B 3aMucKe Oojiee OTYETIHBO, YeM B OCOOUU
1731 r. (cpaBHeHMe C KYCTOCOM 3aMEeHEHO Ha CJIOBa 0 “BceoOiieM 0ObIKHOBEHU U
— cM. IpuM. 32). MoXHO npeAnosaraTh, YTo MMEeHHO 3a0CTPeHHbIN OTBETHOM 3a-
nuckoit [Taynu BOmpoc o MOAJIMHHOM MoJb3e ABYX OYKB CTaj MOBOJOM K MOSIBIIe-
HUIO B rpammaTike 1738-1740 rr. sIBHOTO IpeAJIOXKeHUs He yrnoTpe6nsaTts b Ha
KOHIIe CJIOBA.

O 3anucke Brepsbie ynoMsnyd I1. IT. IIEKAPCKUL [1870: 506]; ny6ankanus,
IpeJIoJaraBluasacs uccjaesoBaTeseM, CIACcaBIIUM ee B KoHLle XIX — Hayasie XX BB.
[CTI® APAH. Pasp. V, om. A, N2 10/1, 1. 1], He cocTosinach; paKCUMUIBbHOE BOCIIPO-
M3BeJleHre OPUTHUHAJA C YaCTUIHON TPaHCKPUIIKel ony6inKoBaHo B, A. YCIIEH-
CKUM [1975: 32-37]. B HacTosilelt ny6GaUKaLMK IPY Iepefiade TeKCTa COXpaHeHa
opdorpadus opuruHamna, 3a UCKIIOYEHHEM CJIe/IYIOMUX CJIydaeB: a) MpaBoNUCca-
HIe IPOIKUCHBIX U CTPOYHBIX OYKB MPHUBEIEHO B COOTBETCTBUE C COBPEMEHHBIMU
HOpMaMu; [IJIsi Tiepefiayd OJHOJUTEPHBIX OYKBEHHBIX CHMMBOJIOB HCIOJb30BaHbBI
IpOMKCHbIe OYKBBI; 6) CIUTHBIE/Pa3/ieIbHble HAUCAHKS TPe/ITIOTOB PHBeEHbI B
COOTBETCTBHE C COBpeMeHHbIMU HOPMaMU; 7151 CINTHBIX B OPUTHMHAJe HAIMCAHUN
IpeJJoroB, OKaHYMBAIOIIMXCA Ha COracHylo, b npu pa3zielbHOM HallMCaHUU He
BOCCTaHABJIMBAETCS; B) BHIHOCHBIE OYKBBI BHECEHBI B CTPOKY; b U b mocJie BHIHOC-
HBIX COIVIACHBIX BOCCTaHABJIMBAIOTCS; I) He Pa3jaM4aioTcd cUMBOJbL Y U &. IlyH-
KTyalus NpuUBeJleHa B COOTBETCTBUE C COBpeMEHHbIMM HOpMaMU; CIy4yau 3ame-
Hbl 3HaKOB IIpeNIMHAHNUs OPUTMHAja OTOBOPEHBl B IOCTPAHUYHBIX IIPUMeYaHUAX.
ITogyepkHyTHIE CJI0OBAa M CMMBOJIBI OPUTMHAJA Nepe/laHbl KypCUBOM. BHeceHHBIe
ny6IMKaTOPOM B TEKCT CUMBOJIBI (IYHKTYallMOHHbIe 3HaKU; b 1 b mocie BbIHOC-
HBIX COTJIACHBIX; PACKPBITHE ab0peBUaTypbl) HaOPaHbI MOJIYKUPHBIM MIPUPTOM.

® “Yr0 51 IPUHSI CMEJIOCTb 3a/1aTh BOIIPOC O pasHulle U yrnorpebnennn 6ykB b u b
(ep 1 epb), OBIJIO TO B HaJIeXK /e y3HATh HEYTO GOJIbIIEe, YeM TO YTO COOBIaeTcs,
C OJTHO¥ CTOPOHBI, B YIIOMSAHYTBIX OCHOBaHUAX PYCCKOTO fA3bIKa [T. e. “Anfangs-
Griinde” 1731 r.; uMeeTcs B BU/, TO-BUANMOMY, YIIOMHUHAHNE B 3aIUCKe AZOZypO-
Ba. — A. K], a c spyroit — B Grammatica Russica Jlynonsda [cp. [LUDOLF 1696: 7-8;
JIvnonb® 1937: 117-118; JIapnH 2002: 550]. — A. K.], mpideM 5 JIMIIb XOTeJ Y3HATh,
IOJDKHBI JI OHU OBITh OCTABJIeHbI B YHUBEPCAILHOM ajipaBUTe CAPMATCKUX S3BIKOB,
WJIM OT HAX MOXKHO 0TKa3aTbcs. / Heo6X0AuMOCTb COXpaHUTDb b IOZICKAa3bIBAETCS Ove-
BU/IHOM 110J1b30¥ B iucbMe (Buchstabieren), yeTkoM npousHoieHuu 1 60Jee JIerkoMm
pasbope COCTABHBIX CJIOB; OTTOTO GBUIO ObI XKeJIaTeIbHO, YTOOBI TO XKe 10 BO3MOX-
HOCTU GBUIO BBEZIEHO U Y HEMIIEB, YTOObI B 3TOM OTHOLIEHHH 00JIErYUTh HHOCTPAHLAM
o6y4eHue sA3bIKy. / b, KaxeTcs1, He06X0MM ITOYTH BO BCEX CAPMATCKHX S3BIKAX,
MOCKOJIBKY /151 GOJIbIIMHCTBA UX COTJIACHBIX B ONpPe/eIeHHBIX CJIOBAX PUXOUTCS OT-
MeYaTh MATKOCTB: BEHTPBI UCTIOJb3YIOT ISt 3TOTO Y; MOJIAKY MM KPaTKOe 7, NI aKyT
npu b’, m', n', s". BO3MOXHO, 751 TOTO e MOXKHO GbUIO GBI MCIIOJIb30BAaTh, 110 0OBIYAI0
IPEKOB, HOTY MOAMKCHYIO WM BIMCAHHYIO B OYKBY. / B Gyzyiem s1 00bsCHIO 310 Goslee
OAPOGHO U 6y POCUTH OT3bIBA 1 0OGCTOSATENLHOrO COBETA Y BBICOKOIIOYTEHHOTO
ob1recTBa pyccKoro fi3bika [T. e. Poccuiickoro cobpanus. — A. K.]”. Hem. Tekct cM.
B nipuM. V. 3a moMoIIb B MOATOTOBKE TeKCTa ¥ NepeBozia 3amucku Ilayu cepaedHo
6arozapio P. Mapru.
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* kK

/1/ O pasnoctu u ynorpebieHiu nutepsl b u b, CKOJIBKO MOTpeGHO, 0OBSABIEHO
yXe Bb IEPBBIXb OCHOBAHIfIXb pOCCIUCKAro sf3bIKa, Npu 34BIIHeMb JeKcuKoHb
npioGIeHHbIX'b, 0fHAKO 0 tuTeph b npumbyats HagwbxuTh crbayomee:*

1) Yto oHa coBcEMb He BHIrOBapUBaeTCH,

2) YTO0 OHA BB CJI0XKHBIX'b CJI0BAXb, KOTOPBLIA COCTOATD U3 ITpeajora, KoH4amarocsa
Ha COorjacHyo, u i3 cJ10Ba, HAYMHAKOIIATOCS Ch IJIACHOM, Cb npeajoroMb CTaBUTCA,
U TAKUMDb 06p330M’b OHa Heé TOKMO fAACHO IIOKa3bIBA€Tb, N3 KAKHUXDb 0COOEHHBIXD
CJIOBB COCTOUTDH CJIOXHOE CJIOBO, HO U pa3jinvdaeTb COIJIACHYIO, KOTOpOIOB
npeasioro KOHYUTCA, OTDh IJIaCHOM nocn’hay}omaro cnoBa;© CJI’l")lIOBaTeJ'IbHO, BeCcMma
MHOTI'0 CHOCO6CTBYET’I) Kb TIpaBHUJIbBHOMY HpOHBHOI.HeHiIO TaKUXb CJIO0XHBIXD
CJIOBDb, HallpuMepb: BB cnoBb 7103756/14]!10,]3 KOTOpOe€ cCjaraeTcd MU3b HPELL'LJIOI‘aE
nods U Taarona EMN0, PA3JINYAECTD JIUTepa b, Mexay CuMu AByMs CJI0BAMHU Bb
CpelII/IH"h MOCTaBJIeHHas, 4YaCTU, OHOe CJI0’KHOe CJIOBO COCTaBJIAIOIIis; IIpr TOMD Xe
IIOKA3bIBA€TDb, YTO JIUTEPA i npu HpOI/ISHOII_IeHiI/I HpHHalIII’h}KI/IT’I) Kb Hpenbmymel?l
rynacHoi O, a He Kb HOCH'EIIYIOIHGI;'I E, v TaKo YndTaeTcs MoAb-eMJIIo,! a He O-71eMJIIo.

3) Y10 K0 BCEM® CJI0BaM'b, Ha COTJIACHYEO KOHYAIIMUMCS, T10 BCeobIieMy 0ObIKHOBEHTI0
Ha KOHI'B MOCTaBJsieTCsl, TOKMO B TPOU3HOINIEHIM Mpeab WAyIIeid COTIACHOU He
nbnaers HU Mabimein® nepeMbHEL

Jutepa b oTb nuTepbl b Kak'b HaYepTaHieMb, TaK'b ¥ yIOTpebIeHieMb Pa3HCTBYeTDb
u imbeTs /1 06./ MONOBUHHOM 3BOHD IJIACHO# [, W60 OHYIO BLITOBAPMBATE MOJHKHO
B II0JIOBUHY BPEMEHU NPOTHBD TOTO, Bb KAKOE racHast [ mpOM3HOCUTCS; U3b cero
crbayers, 4ro nuTepa b cama co6010, paBHO Kakb U juTepa b,! HUKAKOro 3BOHY
He uMberb, HO TOKMO IIpeAbIAYIIYIO COIJIACHYI0 B IIPOM3HOLIEHIM HBCKOJBKO
yMfIX4aeTb, U MOTOMY Cif JuTepa Bb CTAPUHHBIXD CJIdBEHCKUXDb IPAMMATHKaXb
Chb J0BOJBbHBIMB OCHOBaHieMb 3a COBEDIIEHHYIO TJIACHYI0 He IIOJIOKeHa, HO
TOKMO 3a TaKyI0 JIUTepy II0YTeHa, KOTopasi HEKOTOPbIMB 06pa3oMb Kb [TIaCHBIMB

A gopuz. -

B g KOTOPOIO 10CNIedHAS O 3aNUCAHA NoBepx Bbicko0nenH020 [y ?]

6 opue. - ,

D moas 3anucaro u3 svickobnenHozo [HP36.]

£ Cnoso npuxodumcs Ha epanuyy cmpox: Npexb/aora

Crnoso npuxodumcs Ha zpanuyy cmpok: NOXb-/eMI0. 13 27 cryuaes (8x71. cuyuail u3

NPUM. E) HECOBNAJEHUS KOHYA CMPOKU U KOHYA CL08A 3HAK NEPEHOCA 8 CHUCKAX U3 0eNd

(CII® APAH. Pa3sp. 76, N® 7) nocmagner monvko 6 decsimu (8 cnucke 3anucku o'’b u b —

wecms u3 nAmHadyamis).

. . e

S Juakxpumuueckuil 3nax Hao nepeoii U 6 mankitmei () omauvaemes om ynompe6as-
eMbIX 8 0CMANLHOU pyKonucu 3naxoe kpamxocmu (). ModcHo npednonoxcums, 4mo
nucey, ucnonssyem kpamkyro VI monvko 6 gunansroil nosuyuu u 6 cy¢purce ~buui- (cp.
8 3anucke 0 MPAHCKPUNYUU OMHUEMAUB0 Humaemoe HANCOCOOHBImTN — 71. 2), comHe-
8a5Cb 8 HEOOX0UMOCU NOCTEOHEH HOPMbL (Cp. 3ANUCAHHOE OMHUEMAUBO 6e3 QUAKPUMUK
cnoso ybucrButensuyto — 7. 1 06.). Brazodapro 3a amo ycmuoe 3ameuarue K. H. Jleme-
wesa.

" b 3anucana nosepx svickobnennozo b
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[pUYKCIIeHa ObITh MOXeTD, U A7l TOTO Ha3BaHA NUCMSHEMD NPUNDANCHOZILACHIMS;!
CBEPXb IMOKA3aHHOHM pPa3HOCTH Bb 3BOHB, NIpH COINIACHBIXB OTBH Cest JIUTEepbI
[POUCXO/AIeMD, fBaeTs OHa Takb ke ABUCTBUTENbHYI0 Pa3HOCTh M Bb CAMBIXD
CJI0BaX'b, HATPUMBPB Gpams u 6pame.

Yo 3nBcb 0 3BoHb 1 cBOMCTBE NOMAHYTHIX'D JIUTEPh HAMU OO'BSBIIEHO, OHOE TAKb
e TIOKa3bIBaeTh, YTO HUKAKOe CJIOBO U HUKAKOW cJ10r'b ¢b b uin b He HaYMHAeTCA.

B: Ananyposbs.
mapra 11 fua
1737 ropy X

FPUTIOPKEHVIE 2

OCHOBHbIE VICMPAaBNEHNA K NMyOVKauy PyCCKOW MroaMMaTuKm
17381740 rr. [YeneHckun 1975]

BoimosnHeHHoe B. A. Ycnenckum B 1975 I. u3aHue Kypca pyccKoil rpaMMaTu-
KU, YUTaBILIErocs B ruMHa3uu [leTepOyprekoit Akagemun Hayk B 1738-1740 rr., co-
CTaBJICHHOH, IO-BUAUMOMY, B. E. AonypOBBIM, MMeJIO PeBONIOLUOHHOe 3Ha4eHue
1151 UCCTIeJlOBAHUM 110 MCTOPUU PYCCKOW I'PAMMAaTUKU U A3BIKOBOM CUTyallUHU IO-
cieneTpoBcKoit Poccuu. O6cTOsITeNbHOE MCCIeJoBaHIe, a TAK)Ke TIIATeNbHO MOJ-
TOTOBJIEHHBIH TeKCT, CHaOXXeHHBI MHOTOYNC/IEHHBIMU TeKCTOJIOTNYeCKUMHU Y-
MedaHUAME (U3 HUX 0COOEHHO LleHHbI BapHaHTHI M0 “Poccuiickoil rpaMMarike”,
BoINyueHHOW B 1750 1. B CTokroabme M. 'péHMHIOM U BOCXOAAIeH K HaliZIeHHOMY
B. A. YceHCKUM TeKCTy) U UCTOPUKO-TMHTBUCTUYECKUMU KOMMEHTApPUAMH, 3a-
CJIy’KEHHO JleJIaloT 3Ty KHUT'Y BOCTPeOOBaHHOM U crycTs 40 JieT 1ocJIe ee HOsIBJIe-
HUA B CBeT.

Mesxzy TeM, cJIefiyeT YYUTHIBATh OLHY OCOOEHHOCTb 3TOT0 M3JaHUA: IJI HEero
TeKCT UCTOYHMKA FTOTOBUJICA B YPe3BbIYAMHO CKaTble CPOKY XXUBLIIMM B MOCKBe HC-
JlejoBaTesIeM 10 PYKOIUCH, XpaHVBIIeHcS B IEHUHIPAZCKON 61OINOTEKe; B OCHOBY
paboThI GBLTH [OJIOKEHbI 3aKa3aHHble y BUOIMOTeKY akaieMUuK HayK pOTOKOINH, O
4YeM MOKHO CyJUTh U U3 JINCTA UCII0Ib30BaHUA PYKOIIKCH, U 10 PSAAY JOMYMIeHHBIX
npu Ny6IMKaLu HeTOYHOCTe . MO)XHO IIpe/noiarath, YTo UMeHHO paboTa ¢ GpoTo-
KONHUSIMHU 3aCTaBUJIA U3JaTeNlsI 0TKa3aThCs OT MyOIMKALUK PA3HOUTEHUH PYKOIICH
B TIOJIHOM 00'beMe, CZeaB OTOBOPKY, YTO “Mbl OTMedaeM MOZOOHbIe cIydyau JULIb
TaM, Iie yaanoch pa3obparhb nepBoHavaIbHbIN TeKeT” (c. 127). Ilo mpeaBapuTeb-
HOU orieHKe (1151 ¢. 93-111), B TEKCTOIOrNYeCK I KOMMEHTapuii He nonasa 60bas
YacThb BapUaHTOB, Pa3IMUYUMbIX B oanuHHUKe (112 u3 185), 4To cuenano npume-
JaHus 6osee y1060YNTaeMbIMU, TTIOCKOJIbKY JIbBUHAS JOJIS IPOMYIeHHbIX BapUaH-

' gopue. -,
) 6 HUKaKOI nepsas K svinpasnena u3 opyeoui (1p30.) Oykes
X Boamoscro maxace umenue r[o]m[a]
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TOB IIPUXOZIUTCSA Ha rpaduyecKye 3aMeHbl Bpozie & Ha Y uim W Ha O. C y4eToMm uc-
I0JIb30BAHHOT'O MCTOYHMKA TEKCTA, a TAK)Ke BpeMeHH, 3aTPAYeHHOT0 Ha IIOATOTOBKY
ny6IMKaKK, OHA BHINOJIHEHA Ha CAMOM BBICOKOM YPOBHE: [/ BCEI'O TEKCTa, 3a HC-
KJIIOUeHHeM He3Ha4YXTebHbIX ¥ HEMHOTOUUCIIEHHBIX OTCTYIIEHUN OT MO/JIMHHUKA
(MpOIyCK MM TOCTAaHOBKA 3HaKa NPeNYHAHNUSA, BHECEHVE B CTPOKY BLIHOCHBIX OYKB;
BOCIIPOM3BeZIeHNEe BePHOI'O TEKCTa, a He ONKCKY, U T. I.), MOXHO yKa3aTh JUIIb 10
3HAYMMBIX YTOYHEHU, BbISBIEHHBIX IPU HEOOXOAUMO TeXHUYEeCKO MOATOTOBKe
pelieH3uu Ha HoBelimee uzaanue “Anfangs-Griinde der russischen Sprache”.

ITudpa B mepBoM CTOJIOIE yKa3bIBAaeT HA HOMEP CTPAHUIIbI TEKCTA T10 TTarvHa-
IIUY [IOJJIMHHKKA (BOCIIPOM3BeleHHOM Ha [T0JIAX B M3/jaHuu 1975 T.); BO BTOPOM — Ha
HOMep CTPOKH B my6auKkanuu B. A. YCIeHCKOro, OTCYMTHIBAS OT [IEPBOTO CUMBOJIA
3a 3HaKOM paszesieHus ctpaHull (//). Ilpu Bocnpou3BeieHUU TeKCTa B 4eTBEPTOM
cT0s61[e NCTIOb30BAHbI IPUHIMIILI Ty6auKanuy B. A. Yerenckoro (c. 92).

C, Crpoka | TekcT B myGJMKanuu B nopnmHHNKE
1975T.
6-7 W SABNISIOTH WABNSETH
7-8 COBEPIIIE"HO HO TOKMO COBEPIIE"HO IIACHYIO' HO TOKMO
14 a3byxb A3bIKE "
10 20 MO’TJIaCHOIO O™ TJIaCHOIO
10 21 Ha3Ba’cA Hasz"Ba'cA
14 2 BB CcI0Bb a Bb CJIoBB
113 4 Cib Chiap ™"
116 2 fiics wm ien fiics vel icn
117 5 Cpue Cpue
120-121 | 15-2 Haziexa’ 10 Hbko'opoii Hazsexa' 1o HbKko'opoit yac™ oco-
4ac™ 0cob6IUBLI* // CJIOBD U | GIUBOIA // CJIOBA M UTO OHbIS JJIs1
YTO OHBIA [. . .| mumy’cs TOBO NHUIIY"Cs

B TekcTO/MIOrMYecKOM NPYMeYaHUH YKa3aHo, YTO NOCJIe CO6€ uie"Ho “B DYKOIIMCH 3a4ep-
KHYTBI CJIOBa <«T71acHYyI0 uTepy»” (c. 131). B mopniHHMKe 3a4ePKHYTO TONBKO CIOBO
Jiumepy; Ha CJI0BO 21acHyto ¢ 060pOTa JIMCTa MPOTEKJIM YePHUIIA OT 3a4ePKUBAHUSA
CJI0BA HAYUHAIOWAZOCS; OUINOKA, 6eCCIIOPHO, BhI3BaHA UCIIOIb30BaHUEM GOTOKOMMIN.
B COOTBETCTBUY C TeKCTONIOTMYECKUM NTpHMedaHueM, b. A. YcreHckwuit pesiaraer
CYHMTATh, YTO B 3TOM MecTe pyKonucy (“oHa Bb HIiMb a36ykh umbers cBoto coBep-
IIEHHYIO T10J13y”) “OTCYTCTBHE COIIACOBAHNS C MECTOMMEHHON HopMoit 06yciIoBe-
HO TeM, YTO IHcell, Ha4aB [MCATh «Bb HIIMBb A3bIKb», NCIIPABUII IIOCIIE/IHEE CII0BO,
ocraBuB 6e3 ucnpasieHns popmy Mecronmenus” (c. 131-132). DTo MHeHHe BbI3BAHO,
0-BU/IUMOMY, TeM, 4TO IOArOTOBKA TeKCTa Besach 110 GOTOKOMUU: U3 TIO/IMHHUKA
04YeBU/HO, YTO HANPaBJIeHNe IPAaBKY GbLIO, HA0GOPOT, OT d36Yk7b K A3bkb. MOXHO
H06aBUTD, YTO B PacCMaTPBaeMOii ¢ppase B CI0Be cose’uieHHyH0 IOCTIeHIe IBe GYKBbI
BBINPABJIEHBI U3 0€, a CJIOBO C6070 JONYCKAeT YTeHne c60e.

" bl IOIMCAHO
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